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א. ווייטצר. 


דער שטומער. 


אַדראַמע אין 4 אַקטן. 


(מיטן בּילד פון מחבּר) 


װ קֶער עראג 


נאי 1 


צווייטע אויפלאַגע. 


ווילנער פארלאג פון בּ. א. קלעצקין, 


ההוקעריי װוילנער פארלאנ" קליין סטעפן גאס 23, 
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שא יאר 7י ארי גאָעיעמאט אי יי , 


צווייטע אויפלאנע 
(מיטן בּילד פון מחבּר) 
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אלכּסנדר 

אסיא 

דער פריינד 

דער פאָטער ו' שמואל 
די מוּטער 

נחום קאַפּליצער 

די כּלה'ס מומער 

דער פעטער 

די מוהמע, זיין פרוי 
מחותּן ר ליבּ 

ועֶר מחותן 

פעֶר מחותן 

מחותּנים אוּן מחותנת טעס 
דער פּרוּש 

דאַונער 
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דרוקעריי ,ווילנער פאַרלאַג" ווילנע, קליין סטעפו גאם 23. 


אבי די יע 


ערשמער אקט 


אַגרוֹיס ציִמער. 

אִין דער רעפטער װאַגד צװיי פֿענסטער, בּײַם װינ* 
קעל -- אַטהיָר. אִין דער מיִטעלסטעו װאַנר - 
א צװײַטע טהיָר. דערנאָך אַ טהיָר איַן דער ליָנ. 
קער װאַנד פֿיִהרט איִן זאַל אַרײַן. 

עס אִיז צוּ בּעמערקען, אַז דער זאַל אִיז פֿוּל מיט 
געסט -- מחוּתּנים. 

אַ זומער-טאָג.. 

צװײיַ-דרײַ שעה פֿאַר זוּן-פֿערגאַנג. 
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עלעצעק דעקיטיעיעעהה הי יי 


דאָס יוּנגעל. 
= (שטעהט בײַן טהיַר אוֹיף רעכטס, געקוּמען איִן שֹׁליחוֹת 
מיט אַ בּריֶעף פֿוּן אַכסניא. װאַרט אוֹיף דער תּשׁוּבֹה.) 
אַלכּטנדר. 
(רוּרפֿלעזענדיג דעם בּריִעף). אָט אִיז אַ צוּפֿאַל! לוֹיף, 
זאָג ער זאָל תּיכֹּף קוּמען אַהער! 


דאָס יוּנגעל, 
(אָ 3). 
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אלכּסנדר. 
אָט אִיז אַ צוּפֿאַל! אַ פֿערלאָרענער גוּטער פֿרײַנד האָט זיַך 
אָבּגעזוכֿט, פּלוּצלוּנג... אוּן גראָד הײַנט. צוּ דער חוֹפהייי 
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אַ טײַערער גאַסט, 
די מוּטער, ו 
טוּכט שוֹין עפּיִם לאַנג, צוטראָגען אוּן צעשטרעָהט. ענט? 
פֿערט אָהן קײַן שׁוּם מײַן:) ניִט קײַן געבּעטענער. 


אלכסנדר. 
װער האָט אִיהם געװאוּסט, װאוּ ער אִיז. אַ װיַנד. קוּמט 
ער מיט אַ מאָל, הײַנט, גראָד הײַנט, אַהער, אָט אין אַ צוֹ" 


פֿאַל.., 


די מוּהמע. 


פֿוּן דער רעכֿטער שֿהיר 


אוֹיף ליִנקס). זעה, שװעס. 
טער, װי ער אִיז בּלײַך. עס עפּיִם, פֿאָלג מיִך: נישקשה, אוֹיף 
7 


אוֹיף מײַן קאָפּ די עכֿירה, 


אלכּסנדר.. 
אִיךְ װיָל ניִט. עס װיַלט זיַך טאַקי ניִט. אוּן הײַנט פֿאַסט 
אִיך, ניִט אַנדערש. הײַנט, מוּהמע, אִיז מײַן יוֹם כּפּוֹר.., 


ד!ָ מוּהמע. 
זאָלסטוּ געזוּנד זײַן, אַנ'עקשן! -- נאָך װאָס בּיַן אִיך דאָס 
געגאַנגען? (דערמאָהנט זיַך, צוּ דער מאַמען:) װאָס זאָגסטו, 
ס'אַראַ אָנשיִקֶענישׁ, ניַטאָ דער שנײַדער} 


דײ! מוּטער. 
סטײַטש, ניַטאָ דער. שנײַדער? 
פֿוּן דער קיך, פֿוּן דער רעכטער טהיֵר אַרוֹיס, שרײַט ד ער 
ספאַרװער: ,בעל-הבּית'טע, זייט מוחל, אויף אַ רגע..." ר* 
מוּטער צואַמען מיַט דער מוּהמען - אָב 


דער פֿאָטער. 
נצוּזאַמען מיִטץ מחוּתן ר' ליבּ - קומט אָן פֿון ליִנקס) 
און דאָס געלד שפּעטער, איז אוֹיךְ רעכֿט. אַז איִך בּעשטעָה, 
אִיךְ בּעשטעה! נאָר פֿרעגען בּעדאַרף אִיך. דוּ װײיַסט די מעשה 
מיט'ן נדן? 


אלכּסנדר. 
ס'אַ דאגה, ס'אַ דאגה, װעמען אַרט דאָס! איִך בּעשְׁטעֲַה 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
װאָס הײסט? נדן איִז נדן. דער סדר עוֹלם איַז אַזוֹי. 


אלכּסנדר. 
ס'אַראַ דאגה מיָר; אִיך בּעשטעֲה, 


דֶער פֿאָטער. 
אוּן אִיך בּעשטעה געװיָס. אִיךְ װעל אַייך זאָגען דעם אמת, 
אִיךְ האַלט פֿוּן בּעשערט. אִיז בּעשערט, אַז נחוּם קאַפּליצער 
זאָל זײַן מײַנער אַ שכֿן, אַז מײַן זוּהן זאָל שטוּדירען אין אַן 
זײַן מײַדעל זאָל דאָרטען אוֹיך זײַן. אָט אַזוֹי קײַטעלט ויך 
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דאָס. אוּן אַן בּעשערט, אין פֿערפֿאַלען. אֹיָהר מיַנט, מיָר 
הּאָט זיַך אַמאָל געחלומ'ט, אַז איִך װעל זיִך מתחתּן זיין מיִט 
נהוּם קאַפּליִצער, אַז זײַן טאָכֿטער... 


אלכּסנדר, 


פֿאָטער 


דער פֿאָטער. 
גערעכּט, גערעכֿט! אִיךְ האָבּ דיָר תּיכּף געזאָגט, אִיךְ מיַש 
זיִך ניִט איַן אַזוֹינע זאַכֿען. אַז בּעשערט, איַז פֿערפֿאַלען. איז 
רעכֿט דער מחוּתּן, אִיז רעכט די כּלה, אִיו רעכֿט די מעשה 
מיִט'ן נדן. 


פהותן ר ליבּ. 
נוּ, מילא. נאַר דער סדר עוֹלֹם אִיז: נדן אִיז נדן.+ 


ר' שמוּאל, 
דאָס, זעהט איָהר, שׁוֹין געװיִס ניִט. הײַנט קײַן האַלצּען 
װאָרט ניִט װעגען געלד, יאָ -- יאָ אוּן אױֹבּ נִיִם, איז אויך 
רעכט. איַך האָבּ, אַ דאַנק גאָט, פֿאַר אֹיָהם אוֹיך. 


נאַ צ װ יַיִטער מחוּתּן בּעװײַזט זיִך פֿוּן ליַנקס, רוּפֿט זײַ, 
װינקענדיג, איַז זאָל אַרײַן, בּייִדע - אָכ). 4 


די מוּטער. | 
(קוּמט אָן אַיילענדיג). איִבּערגעפֿיָהרט! אַז מען קאָן זיך 
אוֹיף קיינעם ניִט פֿערלאָזען ! 


אלכּסנדר, 
מאַמע, ס'אַ דאגה! װאָס דאַרפֿסטוּ זיַך בּרענען בּײַן קיך. 


די מוּטער. 
װי זשע... (פּוֹיזע). 


אלכּסנדר. 
אָט פֿיִהרסטוּ שׁוֹין דײַן קיַנד צוּ דער חוּפּה אוּן דוּ בּיִםט 
אַזוֹי פֿעראומערט אוּן פֿערקלעמט. 
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די מוּטער. 
גאָר ניִט פֿערקלעמט. אַודאי אַ שמחה, אַז מען דערלעכּט, 


איז אַ דאַנק גאָט, 


אלכּסנדר. 
אָט זעה, װיַ איך בּיַן. אַיום טוֹבֿ איַן בּײַ מיָר, עפּיִם אַ 
שבֿיעוֹת-טאָג, אַ ליכּטיִגער, אַ שמעקענדיגער יוֹם טוֹבֿ, אוּן עם 
הוֹיבּט זיך אָן עפּים אַ נײַעס, אַ גװאַלדיג פֿרעהליך נײַעס אוּן 
װאָס -- װײַם מען נאָך ניִט. פֿאַרװאָס זשע בּיםטוּ אַזוֹי אוּ 
מעטיג ? געהסט אוּם פֿערקלעמט איַן אַ שמחה?טאָג, אין אַ טאָג 
פֿון אַ קיַנדס חתוּנה, 


די מוּטער, 
גאָרניִשט, מײַן קינד... אַזוֹי עפּיִס מיט אַ מאָל..- תּנאיִם, 
חוּפּה -- איַן אֵיין װאָך. עפּיִס מאָדנע, נאָך ניִט צוּגעװעַהנט. 
מיִט אַ מאָל... תּנאיִם, חוּפּה... טאַקי, עס עפּיִם, מעגסט נִיִם 
פֿאַסטען, ניִשקשה. 


אלכּסנדר, : 
ס'אַ דאגה, מאַמע, װאָס רעדסטוּ פֿוּן עסען. איך װיַל ניִט... 


די גאַנצע װאָך געַהט אֹיָהר בּיַיִדע אוּם, דוּ אוּן רער טאַטע! . 


װי אוּנטער אַ װאָלקען. אֹיָהר שװײַגט! אוּן אָט דאָס שװײַגען 
איז ניִט אַריבּערצוּטראָגען. דער טאַטע טענה'ט, ער מיִשט זיך 
ניט: בּעשערט; דוּ שװײַגסט אָדער דוּ זאָגסט, זיִפֿצענדיָג, אַז 
עס איַן אַ שמחה. איַף קאָן ניִט אַזֹי. מײַן טאָג - אַז 
געװאַרט אוֹיף אֹיָהם. אַ גאַנצע װאָך פֿערגעָהט דוּ זוּן ניִם. 
איִך געַה -- אוּן עס דוּכֿט זיך מיָר: פֿליָגלען זענען בּײַ מיר 
אויסגעװאַקשען, װי איַן טוֹי זיִך אוֹיסגעװאַשען, רײיַן, אוֹיף 
ס'נײַ געבּאָרען געװאָרען, אוֹיפֿגעלעבּט. בּײַ מיַר אֹיִז שמחה, 
יוֹם טוּבֿ איִן בּײַ מיַר, הערסט, מאַמע, אַזאַ יוֹם טוֹבֿ, װאָס אי 
האָבּ נאָך קייַנמאָל ניט געהאַט אוּן װעל ניִט האָבּען. אֵיין מאָל 
איַן לעבּען קאָן מען אַזאַ יוֹם טוֹבֿ האָבּען. אוּן אויף מײַן 
יוֹם טופ געֲהט אוּם אַ טאַטע מיט אַגערונצעלטען שטערען 
פֿוּן בּעהאַלטענעם צער, געַהט אוּם אַ מאַמע פֿערקלעמט... 


די מוּטמער, 


קיַנר מײַנס, נוּ װאָס קאָן מען העלפֿען... 
אלכּסנדר, ' 
מאָ שװײַגט ניָט! רעדט, װעלען מיָר זיִך אויסטענהן. איִך 
װײַס -- חפרוֹנוֹת אוֹיף דער כּלה. אָבּער איך האָבּ זי ליִעבּ. 
װײַסט נאָך װאָס: קוֹים געקוּמען דערצוּ, זי זאָל מיך ליַעבּ 
האָבּען... קוֹים געקוּמען דערצוֹ... 
ד! מוּטער, 
נוּ, װאָס קאָן מען העלפֿען. 


אלכּסנדר, 
אָט, אָט אַזוֹי, מיט דער הפֿנעה פֿערבּיַטערט איָהר מיַר 
מײַן שמחה. װי עפּיִם אַנאוּמגליק נעהמט איָהר דאָס אוֹיף 
אוּן זאָגט: נוּ, מילא, פֿערפֿאַלען... װאָס? פֿאַרװאָס טוֹיג ניִט? 
פֿאַרװאָס קאָנט אֹיָהר זיִך ניִט פֿרעֲהען מיִט טֿיָר צוּאַמען? 
װאָס האָט איָהר צוּ איָהר! 
די מוּטער. 
ליַעבּיַנקער, װאָס קאָן מען האָבּען צוּ איָהר, צוּ דײַן כּלה, 
(פּלוּצלונג ענדערענדיג) אַבּערעדטע אי ז 


ר 
.**; 


אלכּסנדר. 
װאָס אַרט דאָס אוּנז, װאָס מען רעדט. פֿאַרװאָס גלוֹיבּסטוּ 
מעהר יענע, װאָס רעדען, װי מיָר, 
די מוּטער. 
װאָס הײיַסט -- װי דיָר; 
אלכּסנדר. | 
| װאָס הײַסט, װיַ מיַר? מײַן אוֹיסדערװעהלטע איז זי. מײַן 
כּלה איָז זי... טאָ װאָס קיִמערט דאָס אַייך, װאָס מען רעדט? 
איִך זאָג דיָר: אַנ'עהרליך מײיִדעל איַן זי! אַ יוּדיֶשׁ מײַרעל, 
װאָס האָט זיִך יאָהרען-לאַנג קײַן אָדט ניִט געפֿונען... 
ד! מוּטער. 


ליִעבּיַנקער, אַז דאָס אין פֿוּן אֵיין שטאָדט. שכֿנים זע- 11 
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נען מיַר דאָך. אוֹיף אונזערע אוֹיגען אי זי דאָךּ אוֹיסג/* 
װאַקסען -- װײַסט מען. 
אלכּסנדר: 
װאָס װײַסט מען ? קלייַג-שטעדטעלדיגע רכֿילוֹת-טרײַבּער, נאַ- 
רישע װײַבּער, װאָס טראָגען אוּם פֿוּן הוֹיז צוּ הוֹיז -- װיָיִס איך 
װאָס. איַז זי אַ בּערערטע... 
די מוּטער. 
װאָס קאָן מען העלפֿען. רכילוֹת איִז רכֿילוֹת, נאָר אַז מען 
װאוֹינט איַן אֵיין שטאָדט, זעהט מען... איַך האָנּ אוֹיךְ גע" 
זעהן... 
אלכּסנדר. 
װאָס? 


די מוּט ער. 
עס האָט ניט געפֿיָהרט קײַן שׂטאַט דײַן כּלה. אַז דיַר 
געפֿעהלט, איִן רעפֿט, איַז פֿערפֿאַלען. נאָר אַלע האָכּען דאָך 
איַן שטאָרט געזעהן. ליעבּיַנקער, װאָס װיָלסטוּ, אַ טאַטץ מאַ- 
מען מעג פֿערדריַסען: אַ צוּלאָזען מײַדעל נעהמסטויי. - 


אלכּסנדר 
פֿוּן װאַנען װײַסט איָהר דאָס! איַך זאָג, אַז ניִט; איף 
װײַס מעהר. אַנ'עהרליַך יוּדיש מײיַדעל איַן זי. מאַלע װאָס 


ס'איִז געװען. אַ יוּדיִשׁ מײיִדעל האָט זיַך קײַן אָרט ניִט גע" 


פֿונען, האָט עס, װײַם איך װאָס, געטהוּן, האָט עס, װײיסט דער 
מײַװעל, מיַט װעמען געדרעהט זיך. יאָ, אַ צוּלאָזען מײַדעל 
געװען. יוּדיִשע מײיַדלעך, אַזוֹי װי מיָר לעבּען איִצט, מוּזען זײַן 
צוּלאָזען. אמת, אַלץ אמת, נאָר דאָס האַרץ איַז רײַן גע- 
ּליבּען. אַניעהרליך יוּדיִשׁ מײיַדעל גענּליִבּען. מאַלע װאָס 
עס איַן געװען.... 


די מוטער. 
ליעבּינקער, איִך בּעט דיך, שׁוֹין אַ װאָך אַנאַנצע װי מיר 
גריזען זיַך. דער טאַטע געָהט אוּם אוּן טענה'ש -- איִך קאָן 
פֿוּן מוֹיל ניִט אַרוֹיסבּרעַנגען, װאָס ער טענה'ט. 


אלכּסנדר. 


װאָס טענה'יט ער? װאָס װיַל מען האָבּען פֿוּן איָהר? אי 
מהיָר אוֹיף ליִנקס) פֿאָטער, זײַ אַזוֹי גוּט אוֹיף אַ װײַלע, אוֹיף 
אֵיין װײַלע, נעהם ניִשט פֿאַר אוּמגוּט.., 


דער פֿאָטער. 


(קוּמט אָ) װאָס איִן?!.י 


אלכּסנדר, 


די כּלה מײַנע געפֿעהלט דיַר ניִטן 


דער פֿאָטער. 


חס וְשלוֹם: איך מִיֵש זיך נים. 


אלכּסנדר, 


איך װײַס, נאָר אוֹיף מײַן כּלה רעדט מען בֹיָיִז איַן שטאָדט. 
מײַן כּלה, זאָנט מען, איַז געװען אוֹיסגעלאַסען, האָט געהאַט... 
בּעקאַנטע. נוּ, ניִשט קײַן עהרליך מײַדעל אין זי. זאָג איך 
אַייך בּייִדען, הײַנט, צװײַי שעה פֿאַר פּײַן חוּפּה: אמת!... 


דער פֿאָטער. 


טאָ װאָס זשע װיִלסטון 


אללּסנדר. 


איך װיָל אַייך זאָגען: אמת! אַלץ אמת. נאָר עס מעג זײַן 
חרטה דערוֹיף אָדער ניִט? מען מוּן דאָך לאָזען אַ מענשען 
חרטה האָבּען. יודיִשע קיִנדער זענען מוֹרא'דיַג עלענד. יו 
רישע קיִנדער בּלאָנקען אוּם, װי פֿערלוֹירענע, װי פֿערבּלאָנד. 
זשעטע. אַזאַ פֿערװיַסט לעבּען, אַזאַ חוּרבּן! מוּן דאָס טרע. 
פֿען. אָבּער חרטה... האָט זי חרטה געהאַט; דאָס האַיץ 
מיִט בּלוּט פֿערלאָפֿען... טאָר מען דאָך די פֿיַנגער ניִשט שטע- 
קען איַן יענעמ'ס װאוּנד. לאָזט!... זעהט אֹיָהר אַ יוּריִשׁע נשמה 
פּײַנגט זיַך אוּן קאָן זיך אויסהײיַלען, טאָ העלפֿט! אַלץ אי 
אמת, נאָר רײַן איַז זי, אױסגעלײַטערט איַן פּײַן. מאַלע װאָס 
מען רעדט -- װאָס קיַמערט דאָס אַייךְ! געֲהט אוּם דעם קאָּ 
פֿערריַסען, גרוֹים בּײַ זיִך זענט אוּן הערט ניִט. אַייערע קינ" 
דער -- איַך אוּן זי -- בּייַדע פֿערבּלאָנרזשעטע, זוכֿען אַװעג 15 
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פֿאַר זיִך אוּן אויסגעזוּפֿט, געקוּמען צוּ עפּיִס, צוּ אַ נײַעם לע* - 


בּען געקוּמען. מאָ װאָס קיִמערט ראָס אַייךְ, װאָס מען רערט. 


ד!ַ מוּטער. 
יל עפּיִם זאָגען, 


אלכּסנדר., 
זאָג ניִט, מאַמע: אַודאי אַ שמחה, איךף קאָן ניִט. גלוֹיבּ 
מיָר, איַך קאָן אַזוֹי ניִט. ניַטאָ קײַן צער דערין. עס אין יאָ 
דאָ, נאָר גאָר אַנ'אַנדערער. אַזאַ צער, װאָס מען קאָן איָהם 
ניַט אַרוֹיפרעַדען. אָבּער ניִט אַזוֹי, װי איָהר, ניִט אַזוֹי... 
נאַ לענגערע פּוֹיזע). 


אלכּסנדר. 
טאַטע, שװײַג ניט. 


דער פֿאָטער. 
װײַסט, װאָס אי װעל דיַר זאָגען, אלכּסנדר, נײַע רײַד 
רעדסטוּ, שׁוֹין אַ צײַט, אַז דוּ רעדסט אַזוֹי. אוּן איַך דערקען 
דיִך ניַט. עפּיִם אַזוֹי װי מײַנע רעַד אוּן ניט װי מײַנע. מסתּמא 
פֿערשטעַה איִך ניָט. הײַנט פֿערשטעֲה איך אוֹיךְ ניִט. חרטה-- 
אַודאי אַ גרויסע זאַך. נאָר מײַן אוֹיג זעהט דאָס ניִט. אפֿשר 
יאָ, נאָר איַך זעה ניִט. 


אלכּסנדר, 
(אוּמגעהענדיַג צעשמרעהט) װאָס הײַסט -- ניט! 


דער פֿאָטער. 
אַ קיצור, איַךף װײַם ניָט. בּעדאַרפֿט האָט בּעדאַרפֿט זײַן 
אַנדערש אוּן ניָט נאָר איִצט, נאָר גאָר פֿריִהער. זעה איך, 
דוּ האָסט זיַך געענדערט, אַדרבּא, צוּ גוּטען, נאָר עס פּלאָנ. 
טערט זיך עפּיִם. װאָס, װײַם איַך ניִט. האָסטוּ זיִך פֿער. 
ליעבּט -- איַן מסתּמא בּעשערט. װען ניִט, װאָלט דאָך דאָס 
ניִט געטראָפֿען. אוּן אַז בּעשערט -- בּיַן איִך ניִטאָ. מיָשׁ איך 


זיִך ניִט. האָכּ איַך געזאָגט אוּן זאָג דיַר װיַעדער מיִט'ן גאַנ= 


צען האַרצען: זאָל- זײַן מיט מזל! הלואי זאָל טאַקי זײַן אַ 


בּנין עדי עד"... אלא װאָס?.- נוּ, בּעשערט, איַן פֿערפֿאַ- 
לען. נאָר זאָל ריר גאָט העלפֿען... זאָל דיַר גאָט העלפֿען..- 
אלכּסנדר. 
שלעפֿט, פֿאָטער, ניִט אַזוֹי, ניט אַזוֹי. נאָר, װיַ דוּ זאָגסט? 
בּעשערט, מסתּמא אי דאָס אוֹיך בּעשערט. 


נאָך אַ לענגערע פּוֹיזע קוּמען אָן פֿון רעכטס צװיי 
מ חוּתג ים, בּעמערקען עפּיִם, פֿיִהלען זיַך אַבּיִטעל פֿער* 
לעגען). 
ערשטער מחוּתּן 
אָהן. עין-הרע, אַ גרוֹיסער עוֹלם, גאַנץ שטאָרט בּעלי- 
הבּתִּים, 


צװיַיָטער מחוּתּן. 
כּלה'ס צה גלאַנצט, אָהן עין-הרע. אָנגעפֿאָהרען פֿוּן ענֿר 
לים, 
ר'י שמוּאל. 
אַ דאַנק גאָט... 
ערשטער מחוּתּן 
נוּ, עס איז דאָך אַזוֹי נוּם, װי שפּעט. אַ שֹׁעֹה צװיי צוּ 
וּן-פֿערגאַנג, אוּן די צײַט לױפֿט, די צײַט לױפֿט... װי געהט 
דאָס אַייך, חתן, אַייער תּענית? 
אלכּסנדר. | 
אַ דאַנק, ניט שװער, גאָרניַט שװער. מיַטץ גוּטען װיַלען 
גענוּמען אוֹיף זיך... 
דער פֿאָטער. 
ער פֿאַסט בּאמת, 
צװיַיַטער מחוּתּן 
גאַנץ שען, יוּדיִשליִך. 


ערשטטער מחוּתּן 
בּאמת טאַקי, גאַנץ שֹׁעֵהן, 
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צװיָיַטער מחוּתן 
הײיַסט דאָס, אַ מנחה מיָט ,על-חטא", מיָט ,אָכֿינו מלכּנוּנִי 


אלכּסנדר. 
אַודאי, אַודאי, ,על חטא" -- דאָס בּעדאַרף איך געװיִם... 


ערשטער מחוּתּן 
מאָדנע צײַמען. 


דער פֿאָטער. : 
נײַע מענשען -- טרעפֿט, װאָס זײַ װיִלען... 


- 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
(קוּמט אָף טוֹינ דאָך דאָס ניָט! געלאָזען אַ פֿולע שטוּנּ 
מיט מחוּתּנים, אָהן עין-הרע, אוֹן אַלײַן אַװעק איַן אַ חדר 
מיוּחד. טוֹיג דאָך דאָס ניִט. 


דער פֿאָטער. : 
יַ -- מען דאַרף געָהן אַדיַן נצוּ דער מאַמ ען) זאָג 


נוּר, װאָס איִף װעל דיַר פֿרעגען... ענדיַגט שׁטיָל. 


עדי מ חוּתּניִם פֿריִהער, דערנאָך דער פֿאָטער - געַהען אָנ 
אוֹיף ליַנקס. די מוּטער, אַײלענדיַג -- אוֹיף רעכטס). 


אלכּסנדר. 

זעצט זיִך װיִעדער צוּם שרײַב-טיֵשׁ מיָט אָפֿענע קעסט. 
לעך, קלײַבּט איִנּער אַלטע צּריִעף, לײַענט זײַ אוֹיבּערפֿלעכ. 
ליד אוּן צוּרײַסט): נאָרניִשט, גאָרניִשט גאָרנישט. גאָר אַנ. 
דערע אויגען. היִמלען נײַע. אַ נײַע האַרץ... אוֹיף צװיי טיי. 
לען צוּטייַלט. בֹּיַז איִצט אוּן פֿוּן איִצט אָן אוּן װײַטער ואַיין 
בּריַעף האַלט ער לעַנגער, ער לעגט איָהם אָכּ) װי לאַנג אי 
דאָס: אָנדערטהאַלבּען, צװיי יאָהר... פּוּנקט צװײַ יאָהר... אוּן 
גאָר פֿרעמדע, נגאָר פֿרעמדע געװען... ל יַיִענט) אָ, װי צוּי 
צוּפּײַניָגְט זי איַז געװען!... וצום טהיַר אוֹיף רע5ֿטס:) 


מאַמע! מאַמע!... זײַט אַזוֹי גוּט. בּעט די מאַמען אוֹיף אַ װײַ. 
לע אַדער. 


ד! מוּטער. 
(קוּמט אָן. 


אלכּסנדר. 


מאַמע, איַך װײַס, עס פּאַסט ניִט, נאָר דוּ מוּזט דאָס מיר 
טהוּן ,ניִט אַנדערש) 


די מוּטער. 
װאָס, מײַן זוּהו! 
אלכּסנדר. 
איִךְ בּעט דיָר, איִך מוז איִצט זעהן מײַן כּלה, אַ װײַלע, 
אוֹיף צװיי װערטער. זאָל זי קוּמען אַהער. דאָס איז מעגליך, 
אָט דאָ, דוּרך דעם היַנטער:גאַנג, װײַס איִך װי, זאָל זי זיך 
אַרוֹסגנבֿ'ענען. איַךְ מוּז זי זעהן, איך בּעדאַרף אֹיָהר עפּיִס 
זאָגען. 


ד!-מוּטער. 


אָבּער טאָמער דערזעהט מען, עס איִן מיאוס, 


אלכּסנדר, 
מען װעט ניט דערזעהן אוּן סאַראַ דאגה מיַר. איך מוּן 
איָהר פֿאַר דער חוּפּה נאָך אַמאָל זאָגען, װאָס אֹיִךְ בּעדאַרף. 
איִך בּעט ריָר, מאַמע, ניִט אַנדערש. 


די מוּטערר, 
אפֿשר װעט מען קאָנען, איִך װעל זעהן, 


אלכּסנדר. 
איִךיבּעט דיָר, מען זאָל דוקא קאָנען. זאָג איָהר, איך בּע. 
דאַרף איָהר עפֹּיִם זאָגען, דוקא איַצט, דוקא אַיידער מיַר 
געַהען צוּ דער חופּה... איַך בּעט דיָר, מאַמע, 


די מוּטער., 


יט אַפֿרעהליכֿען טאָך, טאַקי אַ שׁמחה. 


א, ווייטער--דער שמוּמטיּ 
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אלנסנדר. 
זעהסטו, מאַמע, זעהסטוּ, װי גוּם!.. 


די מוּטער, 
טאַקי, װיַ אַ בּענײַטער בּיִסטוּ, זאָל זשע זײַן מיט גליִק1... 


אלכּסנדר. 
געֵה זשע, מאַמע; נרענג זי, למען השם, בּרענג זי 
מוּז זי זעהן, 


דסומ 2 
אָנּ אוֹיף ליַנקס 


דער פֿעטער. 
קוּמט פֿוּן רעכטס) נוּ? 


אלכּסנדר. 
איִך בּיַן שׁוֹין גרײַט; איִך בּעדאַרף נוּר מנחה דאַװנען. 
מען דאַרף אַ מנין, פֿעטער! 


דעו פֿעטער. 
נשמייַכעלט) רעכֿט - ניַט, 


אלכּסנדר. 

װאָס הײַסט ? אוֹיבּ מען דאַרף, איִז דוקא יאָ. זאָל אַלץ זײַן 
װיַ בּײַ יוּדען. זיִך פֿערבּעַנקט נאָך יוּדען, נאָך יוּדיִשקײַט, 
גלײַך װי אויסגעהוּנגערט זיך. האָבּ איִך חתוּנה איִן דער אַײ. 
גענער שטאָדט, אין יוּדיִשׁען שטעדטיל; אַ חתוּנה מיִט אַלע 
יוּדיַשע מנהגים. אֹיָהר װײַסט, פֿעטער, דער טאַטע האָט גע* 
װאָלט, אַז די חתוּנה זאָל זײַן אַ צוּנױפֿגעפֿאָהרענע, -- אוֹיף 
אַ קלײַנער סטאַנציע, אוּן קיר װאָס קיִרצער. האָנּ איך וי 
דאָס אַיינגעשטעלט. איִך װיַל עס זאָל טאַקי זײַן בּתּוֹפֿים 
ובּמחוֹלוֹת" אוּן דוקא דאָ, איַן מײַן הײַם, אין אֹיָהר היַיִם 
אוּן דער אַלטער רבֿ זאָל מסדר קדושין זײַן. 


דער פֿעטער. 
נוֹ, נו, 


אלכּסנדר, 
פֿעטער, קלײַבּט זיִך אַהער אַריִבּער. לאָוט רעם פּאַקט אוּן 
קלײַבּט זיַך אַריִבּער איִן שטאָדט. דער טאַטע האָט אַייךְ דער. 
צעַהלט, איַך מאַך אַגעשעפֿט נאָך דער חתונה: אַזאַװאָד. 
װעט זײַן אַרבּײַט אַריבּער'ן קאָפּ, װעט פֿאַר אַייךְ אוֹיך זײַן, 
אַ, פֿעטער ? 


דעו פֿעטער, 
נו. 


אלכּסנדר. 
אַרבּײַט װעט זײַן! װעלען מיָר אַרבּײַטען אוּן עס װעט זײַן 
פֿרעֲהליַך אוּן גוּט. אוּן איָהר, פֿעטער, װעט אֶנהוֹיבּען רעַרען. 
װאָס שװײַגט איָהר שטענדיג, פֿעטער; 


דער פֿעטער. 
נענטפערט מיִט אַבּעװענונג) 


ד!ַ מוּטער. 
(קוּמט אָן. 


אלכּסנדר. 
יאָ? זאָג, יאָו 
ד! טוּטער. 
(שאָקעלט צוּ מיִטן קאָפ) 


אלכּסנדר, 
נוּ? נו? 


די מוּטער. 
בּאַלד... װאָס זאָגסטוּ ס'אַראַ עוֹלם, אָהן עין-הרע. 


דער פעטער, 
אוּהו... 


די מוּטער. 
האָבּ איַך אָבּנעגעבּען אַלץ דער שװעסטער אוּן זאָל ױ 


זײַן די בּעל הבּית'טע... איַך זאָג דיַר דעם אמת, איך האָבּ 19 


קײַן כֹּח ניָט... נוּ, קוּם שׁוֹין איַן זאַל אַרײַן, עם פּאַסט דאָד 
ניִם, 
(כ ידע אָ) 


אלכּסנדר. 
אַ גרעניץ, אַ גרענײַץ װיָעדער נעהמענדיַג דעם 
נֹּר יע ף). מיַט צװיי יאָהר צוּריָק אוּן איצט... װי צוּמײַניַגט 
זי איַז געװען... אַ צער..- 


דער פֿרײַנד. 
קוּמט אָן אוּנגעויַכט פֿון דער מיַטעלסטער 
מדיָר. 


אלכסנדר. 
נה אָט זיָף אַריָס געטהוּן איָהם ענטקעגען דעו" 
פֿרעהט אוּן פֿערװאוּנדערט. גאָר פֿערגעסען:... (קוּ 
שען זיַך) אָט איז אַנאַסט! װאָס? פֿון װאַנען? סאַ דאגה, 
אַבּי צוּ דער צײַט. װאוּ האָסטוּ זיִך דאָס דערװאוסט, אַן בײַ 
מיר איז הײַנט חוּפֹּה? 


דער פֿרײַנד. 
געהערט דאָ איַן שמאָדט. ,בּײַ נחוּם קאַפּליַצער'ס טאָכֿטער 
איַז חתונה". ניִשט דײַן צד רוּפֿט מען אָן, נאָר דער כּלה'ס 
צד. 


אלכּסנדר, 
אָסט גאָרניִט געװאוּסט אוּן געקוּמען! מיט דיַר איז דאָך 
שטענדיג אַזוֹי, פֿאַלסט אַראָבּ, װי פֿון היִמעל. אָט בּיִסטוּ אַ 
מײַעדער גאַסט בּײַ מיַר! פּוּנקט צוּ דער חוּפּה. ניִם װיַסענדיג, 
פּוּנקט איַן חופה טאַג געקוּמען! װיַ מײַן טאַטע זאָגט: בּע. 
שערט. 


דער פֿרײַנד. 
אָט זעהסטו... 


אלכּסנדר. 
איִך קוּק אוֹיף דיָר אוּן װיָל זעהן, צוּ דוּ האָסט זיַך גע- 
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ענדערט. אַ האָהר ניָט! נאַטיִרליִך, אוֹיסערליִך. איִנערליך ענ. 
דערען מיָר זיִך אַלע איִן אַזאַ צײַט, װי די איִצטיגע. איָך האָבּ 
יִך געענדערט מוֹראידיג, גאָר אַנ'אַנדער מענש געװאָרען. װען 
יז װאָלסט מיך דערזעהן, װי איך בֹּיִן איִן זיִך, װאָלסטוּ מיר 
אפֿשר ניִט דערקענט. נאָר אַנדערש. גאָר אַנדערש.., 


דער פֿרײַנד. 

| הײַנט טאָר מען דיָר ניִט גלוֹיבּען. אַ חתן איִן זײַן חוּמּה-טאָג 
זעהט אַלץ אַנדערש. װי איִן היַץ: די ליַניען -- לאַנג, די 
שאָטענס -- גרוֹיס. 


אלכּסנדר, 
דאָס איִז אמת, אַז װי איַן היִץ. איִך געדענק: װען איִך בי 
געװען אַ קיַנר... בּיִן איך געלעגען אין היָץ. אַנטקענען מײַן 
בּעְט איִז געשטאַנען אַ קלײַדעראַלמער, פֿלעגט. ער זיִך עפּים 
אַזוֹי משונה אוֹיסציִהען איַן דער הוֹיךְּ אוּן בּלײַבּען הענגען, 
זיך שאָקלענדיג, אוּן איִך פֿלעג װעלען פֿערשטעהן, װי אַזוֹ 
האַלט ער זיִך איַן דער לוּפֿטען אוּן װי אַזוֹי קאָן שטעהן אין 
אַ שטוּבּ אַזאַ משׁוּנה-הויכֿער אַלמער, אוּן פֿלעג ניִט קאָנען 
פֿערשטעהן. אוּן אָט דאָס ניִט פֿערשטעֲהן אין דאָס פּײַן. 
ליכסטע, איִצט אי דאָס לײַכט, גוּט, מוֹרא'דיג גוּם... איִך 
פֿערשטעָה אַלץ, איַך בּעװאוּנדער גאָרניִשט. עפּיִם אַלץ איז 
נאַטיַרליַךּ. אַלץ דאַרף אַזוֹי זײַן. עס דאַרפֿען זײַן פֿיַנם מנינים 
יודען מחוּתּנים, איִך דאַרף שטעֵהן אוֹיפֿין שׁוּל-הוֹיף אונטער 
אַ חוּפּה, דוּ דאַרפֿסט קוּמען... אוּן זאָל איִך דערזעהן, װי עס 
עפֿענט זיִך פּלוּצלוּנג די סטעליע איִבער מיַר אוּן איך זאָל 
נוּר דערפֿיָהלען, אַז עס האָט עפּיִם אַ שיַכֿוֹת, אַ שטיִקעל שײַכוֹת 
צוּ הײַנטיִגען טאָג, צוּ דער חוּפּה, װעל איך דאָס אוֹיך פֿער. 
שטעהן -- עס דאַרף אַזוֹי זײַן, װי זשע דען. אַ מאָדנער טאָנ... 
דער פֿרײַנד. : 
איך ביַן דיִר מקנא... אַ בּיִסעל. קײַנמאָל אַזוֹנם ניט געהאַט 
אוּן... װעל ניִט האָבּען, מן הסתּם. 
אלכּסנדר. 
דאָס מוֹיג ניָט. אַזוֹי טוג ניִט. אִיךְ האָבּ געטראַכֿט אַ סך 


אוּן געקוּמען צוּ גאָר נײַע דרכֿים. אַ היִיִם בּעדאַרף מען האָבּען, 
אַ בּנין... ניט אומפֿליָהען... 


דער פֿרײַנד. 
ניט אַלע קאָנען דאָס. װאוֹיל איז יענעם, װאָס קאָן. װאוֹיל איַן 
יענעם, װאָס בּוֹיט אוֹיס, 


אלכסנדר. 

אַלע דאַרפֿען קאָנען. פֿאַרװאָס האָט געקאָנט דער זײַדע? דער 
טאַטע? א יַךּ װעל קאָנען. מען מאָר אַזוֹי ניִט, װי מיַר האָבּען 
געלעבּט. דאָס אוֹיסלאַנד, די בּאַהנען, אוּנזער אַרט לענּען = 
גענוּג. מען דאַרף זיַך אוּמקעהרען אַ הייִם, אַיינװאָרצלען זיך, 
אַ הוֹיז בּוֹיען... איִך האָבּ גאָר גרוֹיסע פּלענער... װי לאַנג 
איז דאָס, אַז מיָר האָבּען זיִך ניִט געזעהן... פֿוּן בּערליַן אָן ?... 
האַ? דוּ בּיִסט אַװעקגעפֿאָהרען... פֿוּן דעמאָלט אָן? 


ד ער פֿרײַנד. 
מיַר האָבּען זיִך נאָך אַ מאָל געזעהן, אָבּער קוּרץ, אַ פאָר 
מיָנוּט צײַט. 


אלכּסנדר. 
װאַרט, װאַרט... דאָ דאָך, דאָ אוֹיפֿין װאָקזאַל! װיַנטער!... 
גאָר פֿוּן זיַנען אַרוֹיס... װײַסט, װאָס מיַט מיָר איִן דעמאָלט 
געװען? 
דער פֿרײַנד. 
== בּיִסט געװען... צוּטומעלט. 
אלכּסנדר. 
אַודאי צוּטוּמעלט. איך בּיַן דאָס דעמאָלט געקוּמען בּע- 
געגענען מײַן איִצטיגע כּלה. זי אִיו געפֿאָהרען פֿון אוֹיסלאַנד... 
איִך בּיַן טאַקי געװען צוּטוּמעלט. דיַך האָבּ איך געזעהן אוּן 
ניִט געזעהן... פֿון װאַנען בּיִסטוּ דאָס דעמאָלט געפֿאָהרען ?... 
דער פֿרײַנד. ו 
איִך? -- פֿוּן אוֹיסלאַנד. 


אלכּסנדר. ו 
פֿון אוֹיסלאַנד ? אוֹיךְ פֿוּן אוֹיסלאַנד?... װאָס פֿאָהרסטוּ אוּם 


כּסדר ? זעץ זיַך שׁוֹין אַמאָל. איִךְ פֿרעג דיַר אַלץ ניִט -- װאוּ. 
היִן פֿאָהרסטוּ איִצט! 


דער פֿרײַנד. 


איִצט? שװער צוּ זאָגען. דער אמת איו, אַז איַך װײַס 
אַלײַן ניט. דערװײַל אַהער... אַרוֹיסגעריִסען זיִך פֿוּן דער גרוֹי- 
סער שטאָדט אוּן װיָל ערניץ װאוּ זיִצען איַן דער שֹׁטיֶל. 
סתם אַזוֹי. פֿערשטעהסט, סתּם אַזוֹי, אָהן קײַן שׁוּם ציעל. נוּ, 
האָבּ איִך זיַך דערמאָהנט, אַז דוּ בּיסט דאָ, בַּיִן איִךָ אַהער 
געקוּמען. בּיסט צוּפֿריַערען? 


אלכּסנדר. 
אַודאי גוּט. אויסגעצײַפֿענט. װײַסט, איִך נעהם זיך דאָ 
צוּ דער אַרכּײַט. איַך מאַך אַ זאַװאָד. טאָ קוּם אוֹיךְ!... פֿאָלג 
מיָר. בּײיִדע זענען מיָר איִנזשענערען. מיַר קאָנען איִבּערקעה. 
א װעלט. געדענקסט, װי מיר האָבּען געאַרבּײַט איַן בּערלין, 
בּײַ סימענעץ? 


דער פֿרײַנד. 
אַ װאוילע צײַט געװען. 


אלכּסנרר, 
וואוין בּײַ מיַר... 
דער פֿרײַנד. 
דאָס ניִט. 
אלנסנדר. 
מיַר קלײַבּען זיִך אַריִבּער פֿוּן דאַנען היַנטער'ן שטאָרט, 
דאָרטען טאַקי, װאוּ אוּנזער זאַװאָד װעט זײַן. שׁוֹין אַנײַ הוֹיז 
פֿאַרטיַג. פֿאָלג מיָר, ואוֹין בּײַ אוּנז. 


דער פֿרײַנד. 
לאָמיַר נאָך דערװײַל ניִט רעדען דערפֿוּן... נוּ, איִך געַה 
אַװעק צוּ די מחוּתּנים... דוּ זײַ אַלײַן, דוּ בּיִסט דאָךְ חתן, 
דאַרף מען דיָר לאָזען צוּרוּה, 
אלכּסנדר. 
נײַן, געָה נאָך ניט. בּאַלד קומט אַהער מײַן כּלה. 


דער פֿרײַנד. 
זֹי... קוּמט אַהער! 


אלכּסנדר. 
נוּ, װאָס איָז? עס פּאַסט טאַקי ניִט, טאַקי איַבּעריַג, נאָר 


איִך מיּז זי זעהן... פֿערשטעהסט: אַ חתן דאַרף עפֹּיִם זאָגען - 


דער כּלה... פֿאַר דער חוּפּה, 


דער פֿרײַנד. 

יט קאָנענדיַג בּעשליִעסעף אָבּער איַך װעל שׁוֹין 
געָהן. דאַרפֿסט מיך אַהיִן ניִט פֿיִהרען, איִך װעל זיַך אַלײַן 
פֿאָרשטעלען אוּן בּעקענען. 

אלכּסנדר. 

ס'אַ דאגה, זיַץ נאָך. איִך האָכּ נאָך דיַר אַ בּאַרג צוּ דער? 

צעַהלען אוּן אויסצוּפֿרעגען אוּן װײַם ניט, פֿון װאָס אָנצוּ. 
הוֹיבּען, טאָ זיַץ נאָך אַ בּיסעל, װעלען מיַר נאָך רעַדען. אוּן 
אַז די כּלה װעט קוּמען, װעסטוּ דעמאָלט אַװעקגעהן. דוּ װעסט 
זעהן מײַן כּלה -- איַך װעל דיָר פֿאָרשטעלען. 


דער פֿרײַנד. 
איַך קען רײַן כּלה... 


אלכּסנדר. 
דוּ... דוּ קענסט מײַן כּלה?... װען?... פֿון װאַנען קענסטוּ 
זיך מיַט איָהר? 
דער פֿרײַנד. 
נאָך פֿוּן ציוּריִך. מיָר פֿלעגען זיִך דאָרט טרעפֿען איַן דער 
דער קאָלאָניע. 
אלכּסנדר. 
קענסטוּ זי אוּן זאָגסט מיָר גאָרנישט... בּיַסט נאָך אַלץ, 
װיַ אַמאָל, אַנ'אַינגעשלאָסענער אוּן אַ קאַלטער. װיַ האָסטוּ 
אַמאָל געזאָגט װעגען זיַך? אַז דוּ בּיסט װי אַ בּעריאָזעװע קוֹיהל, 
געדענקסט? פֿוּן דרוֹיסען שװאַרץ, קאַלט אוּן אינװעַניָג גליָהט. 
װאָס גליָהט איַצט בּײַ דיַר? דוּ בּיִסט אַנטלאָפֿען, זאָגסטוּ, פֿון 
דער גרוֹיסער שטאָרט? אַ ליִעבּע אַנ'אוּמגליַקליכֿע? אָדער זאַט 


פֿון גליִקליכער ליִעבּע? װאוּ איִז דאָס מײיַדעל, געדעַנקסט, ראָס 


בּלאָנדע מײיִדעל, װאָס פֿלעגט דיָר שפּיַעלען די טרוֹיער-מאַר. 
שען אוּן רוּ פֿלענסט געניצען. געדענקסט, איַן בּערלין, אין 
שאַרלאָטענבּוּרג ? 


דער פֿרײַנד. 
אַ, דאָס בּלאָנרע, מיט די שׁענע אויגען? -- לעװי. װער 
װײַסט, מן הסתּם חתינה געהאַט, האָט שׁוֹין אַ פּאָר קיַנדער. 
לעך, דער מאַן איָז אַ װאַלד:סוֹחר אוּן אפֿשר -- אַ דאָקטאָר. 


אלכּטנדר 
נאָינאָ, גענוּג. פֿאַר מיַר פּאַסט שׁוֹין דער שְׁמוּעס געװיס 
ניִט. גאָר ניָט װילענדיג דערמאָהנם זיִך דערוֹיף... עג עה ט 
נוּם פֿענסטער) פֿאַרװאָס קוּמט זי ניִט?.. נוּ, דערצעהל 
דוּ עפּיִם... װֹאוּ בּיִסטוּ געװען די גאַנצע צײַט?.. געענדיגט? 


דעו פֿרײַנד., 
דאָ, איַן רוסלאַנד? נײיַן, 
אלכּסנדר. 
ניִט געענדיגט!... (קוּקט אָנגעשטרענגט איַןפֿענם- 
ט ער) פֿאַרװאָס?... (פוֹיזע) נוּ, דערצעהל עפֹּיִם 
דער פֿרײַנד. 
אַסך צוּ דערצעהלען... אוֹיסגעװען אַ האַלבּע װעלט... איַך 
פֿאָהר נאָך אַלץ אוּם. דוּ, זעה איך, זיַצט שׁוֹין אוּן איך בּיַן 
נאָד, קענטיג, װײַט דערפֿון. עב ײַן פֿענס טע ר) פֿאַרװאָס זשע 
קוּמט זי ניט? 
אלכּטנדר, 
װער? 
דער-8ר גד 
דוּ װאַרטסט דאָך; רײַן כּלה... 
אלכּטנדר. 
אַ-אַ!... פֿלעגסט אַליץ אוּמפֿאָהרען, אוּן עס איִז נאָך װײַט, 
זאָגסטוּ, דערצוּ, אַז דוּ זאָלסט זיך זעצען. אוּן איַך זיַץ שׁוֹין. 
אָט אַזוֹי לעבּט מען דאָס, 


זף 
= 


דער פֿרײַנד. 
אַזוֹי פּלאָנטערט זיך דאָס... 


אלכּסנדר. 
אָט אַזוֹי פּלאָנטערט זיך דאָס. (פויזע) 


דעב פסרינב. 
דוכט זיִך, אָט געֲהט זי, אַרוּם שטובּ, דוּרפֿן גאָרטען. 


אלכּסנדר. 
חאוּ? װאוּ? אמת, טאַקי. איבּערגעצויגען מיִט אַ טיך, קוֹים 
צוּ דערקענען. װיַ אַזוֹי דערקענסטוּ זיז 


דער פֿרײַנד. 
בּעהאַלטען אוּנטער אַ טוך, גנבֿ'עט זי זיַך אַהער... אָט 
פּלאָנטערט זיך דאָס... 


אלכּסנדר, 
נמיַט אַנג סט) װאָס פּלאָנטערט זיך? 


דער פֿרײַנד. 
גאָרנישט. איִך מײַן, װי אֹיָהר היט דאָ אָבּ די מנהנים. 
דאָרטען בּערעקט מען זי אוּן איַן מיִטען קוּמט זי גאָר אַהער 
צוּם חתן. דוּ טאָרסט דאָך זי ניִט זעהן בּיָז דער חופּה 1.., 


אלכּסנדר. 
דאָס איַן אמת עו זעהט, װ!ָ זי געהט אוֹיף די 


דער פֿרײַנד. 
מְעֵהר הוֹיך. װעל איך בּאַלר זעהן רײַן כּלה, מײַן בּע. 
קאַנטע, אוּן װעל אַװעקגעַדן, אוּן ערשט בּײַ דער חוּפּה װעל 
איִך זיִך דוּרכּשפּאַרען נעהנטער צוּ אַייך אוּן האָבּען נחת... 


אַ סיאַ. 

נקוּמט אָן האַסטיג. בּײַ איָהר אָנקוּמען שפּיַעלט זיך אָבּ אַ לענגערע 

מיָמיִשע סצענע. זי בּעמערקט פֿריִהער ד עם 8 ר ײַנד, איִז דער. 
6 בּײַ ניִט שטאַרק פֿערװאוּנדערט, איַן געזיַכֿט בּעװײַוש זיִך דער 


אוֹיסדיוּק פֿוּן אַיינגעשפּאַרטקײַט אוּן פֿערדרוּס. אל כּסנדר. זעהט 
אוֹים פֿערלאָרען, װיָל עפּיִם זאָגען אוּן פֿערפּלאָנטערט ייִךּ. ד ער 
פֿרײַנד האַלט זיִך אָנגעשטרענגט עפּיִם מעהר, װי בּײַ אַ חתן 
פֿאַר דער חוּפּה, נאָר געװעהנליך העפֿליך אוּן רעדט אַיינפֿאַד). 


דער פֿרײַנד. 
נכּעגריַסענדיג. 
מזל טוֹב אֵייךְ! איך האָבּ אַייך אַמאָל געואָגט, אַז איִך װעל 
אוֹיף אַייער חתוּנה אוּנבּעדינגט זײַן. בּיִן איִך מאַקי. נאָר 
גאַנץ צוּפֿעליג. 


אַ סיאַ. 
פֿוּן װאַנען... קוּמט איָהרן 


דער פֿרײַנד. 

וֹיַ פֿערבּלאָנדזשעט צוּ אַייך, איַן אַייער שטאָדט. בּיַן איך 
געקוּמען איַן געסט צוּ איָהם. מיַר זענען אַלטע גוּטע פֿרײַנד 
מיִט אֹיָהם. האָט ער מיָר שׁוֹין געלאָזען װאַרטען, אַייך צוּ 
זעהן. גראַטוּליָר איִך אַייךְ אוּן פֿערשװינד. איָהר דאַרפֿט רע. 
דען, איָהר בּעדאַרפֿט זײַן אַלײַן. עעֲהט אוֹיף ליַנקס. 
זיַיַ געהען מיָט בּיַז'ן טהיר). זעהען מיָר זיִך ערשט 
שפּעמער, אַז איָהר װעט שׁוֹין זײַן ניִט די, נאָר אַנ'אַנדערע -- 
שׁוֹין אונטער דער חוּפּה געװען, שׁוֹין מיט אַ קדוּשׁין-ריִנג אויפֿין 
פֿיַנגער... בּעמיָהט זיך ניִט. אָכּ אַלעַנגערע פּוֹיזש. 


אַ ס יאַ. 
װאָס האָסטוּ געװאָלט, ליִעבּער} 


אלכּסנדר, 
איִך װײַס שׁוֹין אַלײַן ניִט, װאָס איִך האָבּ געװאָלט. 


אַ סיאַ. | 
װאָס איִז מיט דיָר, שוּראַ, פּלוּצלונג.,, 


אלכּסנדר. 
אַזאַ ליכטינע װאָך געװען אוּן הײַנטיגער טאָג איַז געװען 
אַזאַ יוֹם-טוב'דיִגער אוּן דיִך האָבּ איך גערוּפֿען, איִך האָבּ 


דיַר עפּיִם בּעדאַרפֿט זאָגען -- אוֹיך פֿוּן איבּערפֿלוּס, פֿוּן צוּ- 
פֿיעל נוּטס... 


אַ ס י אַ, 
האָט װאָס פּאַסיָרט? װאָס איַן מיַט אַמאָל געשעהן?... 


אלכּסנדר. 
גאָרניִשט... איַך װײַם אַלײַן ניִשט. איך בּיִן געװען אָב" 
געגרעניצט, אָבּגעטייַלט פֿוּן דעם אַמאָל, פֿוּן אַלץ, װאָס האָט 
מיר געקרענקט... אוּן איִצט -- ניִט.., 


אַ סיאַ. 
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אלכּסנדר. 
האָסט אַ טעוֹת... איִךְ האָכּ דיָר גערופֿען אוּן געװאָלט דיַר 
זאָגען, אַז איַך האָבּ צוּ דיַר גאָרנישט, אַז איִך האָג אַליץ װי 
פֿערגעסען אוּן װעל קייַנמאָל ניִט דערמאָהנען... 
אַ סיאַ. 
שוּראַ, צוּ װאָס איַז דאָס װיַעדער? מיָר האָבּען זיך דאָך 
שיין אַזוֹי פֿיעל געפּײַניגט. װיִלסטוּ איִצט, פֿאַר דל- חוּפּה, 
װיַעדער... 
אלכּסנדר. 
איך האָבּ געװאָלט, עס זאָל בּעסער װערען, פֿוּן שמחה 
האָבּ איך דאָס געװאָלט, אוּן איִצט װײַם איִך שׁוֹין אַלײַן 
ניט... אַזוֹי מיַט אַמאָל טרוֹיעריג געװאָרען, עפּיִם האָט זיך 
דאָ אַזוֹי אָנגעפּלאָנטערט... װאָס װעט דאָס זײַן, װאָס װעם 
דאָס זײַן, אַז אַפֿיֵלוּ הײַנט... | 


אַסיאַ. 
עס טוֹיג אַזוֹי ניִט, אַלכּסנדר. איִך זאָג דיַר ערנסט, אַז 
עס טוֹיג אַזוֹי ניִט. נוּ, װאָס קאָן איִך. טְהוּן -- זאָג, װעל איִך 
מדוּן. דוּ װײַסט, איִך האָכּ דיַר געזאָגט: איִך האָבּ דיָר ליָעבּ, 
איִך האָבּ דיָר װיַרקליך ליַעבּ. װאָס װיָלסטוּ נאָךָ? מעהר קאָן 
אי ניִט. נוּ, װאָס זאָל איִך איִצט טהוּן דערמיט, װאָס עס 
איִז געװען? ליִעבּער, בּעשערטער, הער אוֹיף! געדענקסט, װי 
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דוּ האָסט געזאָגט, אַז איַן דעם טאָג פֿוּן אונזער חופּה װעט 
די זוּן ניִט פֿערנעהן, אוּן זעה, װיי מיר זיַצען איצט, װי 
אנלים... שוּראַ, הער אוֹיף, 


אַלכּסנדר, 
(מונטערט זיֵךְ אוֹיף) 
אַודאי, אַודאי, אַזוֹי טאָר מען ניִם... 


אַסיאַ. 
אַיין זאַך קאָן איִךּ. װיִלסטוּ? איִך קאָן נאָך -- דיִך בע" 
פֿרײַען !... איך קאָן אַפֿילו היינט, שוין קומען צוריק 
אַ הייִם אוּן זאָגען: געהט, עס װעט קײַן חוּפּה ניִט זײַן. אַ כּלה 
מיט אַ מוּם בּיִן איַך, מיַט אַ שלעכֿטען נאָמען אוּן עס װיָל 
מיָר דער חתן ניָט. חרטה געהאַט.., 


אלכּסנדר. 
אַסיאַ!... װאָס רעדסטו!..: 


אַ סיאַ. 
טאָ הער אוֹיף... איך בּיַן רײַן פֿאַר דיָר,. דו װײַסט נאָר 
ניִם, װי רײייַן איִך בּיִן איִצט... רײַן בּעשערטע בּיִן איִך, רײַן 
כּלה... 


אלכּסנדר. 
אַסיאַ! ליִעבּע... 
אַ סיאַ. : 
זעהסטוּ, עס איַז װיִעדער ליכֿטיג... האָבּ מיָר ליַעבּ. די, 
װאָס איַז אַמאָל געװען, איַז שׁוֹין איִצט ניַטאָ. איִצט אין אַ 
נײַע אַסיאַ... אוּן אוּנטער אַנאָפֿענעם היִמעל, מיט הוּנדער- 
מער יוּדען אַרוּם, װעסטוּ מיַך מקדש זײַן. אַ חכֿר'טע מײַנע 
האָט חתונה געהאַט אוּן איך האָבּ געזעהן, װי עס האָבען 
געבּרענט ליַכט אַרוּם דער חוּפּה, אוּן געהערט געדיכֿטע שטי. 


מען זיַנגענדיג, האָבּ איִך געװײַנט. הײַנט װעל איִך אפֿשר. 


אוֹיך װײַנען -- פֿון גליִק, שׁוּראַ. אוּן איִך װעל קיקען אוֹיף 
דיָר מיָט גרוֹיסע פֿײַכטע אוֹינען אוּן דאָס האַרץ װעם ציי 
מער'ץ פֿון פֿרײיַד... 
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אלכּסנדר. 
אַסיאַ! אַסיאַ!... 
פֿוּן רעכטס הערט זִיָךְ דאָס שׂפּיִעלען פֿוּן די כּלי. 


זמר, אוֹיסגעמיַשט מיַט אַמענשעןגערוֹיש) 


דײ! מוּהמע. 
קוּמט אָן פֿון דער מיַטעלסטער טהיָר4 


די מוּטער. 
(קוּמט פֿון ליָנקס, דעוזעהט זיָיַ אוּן הוֹיבּט אָן 
חליָפּען. 


די מוּהמע 
קיַנדערלעף, גיִכֿער; די כּלי-זמרים זענען שׁוֹין נעקוּמען. 
געה חאַסיִנקע, געַה גיִכֿער אַװעק, עס איַן מיאוס. 
דיָמוּטער. 


פפֿאַלט אַסיאַץ אוֹיפֿ'ן האַלו. 
טאָכֿטער'ל, טאָכֿטער'ל מײַנע... 


דײַ מוּהמע. 
געֵה זשע שׁוֹין גיַכֿער, ליַעבּיִנקע. 


אַ סיאַ. 
אָבּגעהענדיג). 
שוּראַ, געדענק זשע, מיט גרוֹיסע פֿײַכֿטע אוֹיגען... 


אלכּסנדר. 
אַסיאַ !.., 


(פֿאָר ה אַנג), 


צווייטער אקט, 


שצע בּרכוֹת איִן נײַעם הוֹיז פֿוּן יוּנגען פּאָר פֿאָלק. 

אַ גרוֹיסע זאַל. 

אוֹיף רעכטס, איַן עס-ציָמערּ, איַז דער מאָהל-צײַט. אוֹיף ליִנקס 
אַ טיָר, װאָס פֿיִהרט אין קאַבּיִנעט אַרײַן. איַן היַנטערגרוּנד אַנ' 
אָפֿען-טיַר איִן גאָרטען אַרוֹיס. היַנטער'ן טיָר אַ װעראַנד 

דאָס רוֹבֿ עוֹלם איַז יוּדיִשליִך שכּוֹר. דאָס בּעװײַזט זיִך אינּער- 
הוֹיפּט איַן רײיַדען, נאָר װעניַגער פֿאַר אַלץ איִן די בּעװעגוּנגען. -- 
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דער פרפנֿדא.. : 
עעהט אוּם אַליָיִן אַלעַנגערע צײַש איִבּערן ואַל. 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
עקוּמט אָן, מוּרמלענדיג אַיינעם פֿוּן די חתוּנה. 
ננונים). 
אָט דאָס איַז אַ מאָהל-צײַט, אַ? פֿיִער מנינים אוֹיף אַ שבֿע 
ַּרכוֹת !... אוּנזער האָראָדאָק געדענקט ניִט אַזאַ שכֿע בּרכוֹת..ס 
פֿײַן, גאָר פֿײַן... האַז 


דער פֿרײַנד. 
גאַנץ פֿײַן. 
מחוּהּן ר' לינּ 
איִהר זענט עפּיִם, זעה איך, ניָט צוּפֿריִעדען 
דער פֿרײַנד, 
| איך אוֹיךְ.- 
מחוּתּן ר' ליבּ. 
װאָס הייַסט! 
רעב פֿלינד. 
אָט ראָס הייַטט., 
מחוּתּן ר לינּ 
אַזוֹי!... שויזש ניַט קײַן קרובֿ 
דער פֿרײַנד. 
ועמענס אַ קרוֹכֿז 
מחוּתּן ר ליבּ. | 
- איִך מײַן, אפֿשׂר פֿון כּלה'ס צרוּ 
דער פֿרײַנד. 
פֿוּן כּלה'ס צד... אוֹיך נֹיִט, 


מחוּהּן ר' ליבּ. 
הײַסט דאָס, סתּם אַזי..= 


א, וויימער--דער שטוּמערוּ 


דער פֿריג ר 
סתּם אַזו'... 
מחוּתּן ר' ליב. 
געקוּמען, הייסט דאָס... 


דער פֿרײַנד. 
עאָכֿואָגענדי). 

געקוּמען... 
מהוּהּן ר לינּ. 

אוֹיף אַ פֿרעמדע חתוּנה... 


דער פהר-גו. 
אוֹיף אַ פֿרעמדע חתוֹנה..ס 


מחוּתּן ר ליב 
פֿרעגט זיך, צוּ װאָס? 
דער פֿרײַנד. 
לאָזט מיַר צוּרוּה, ר' איָד. 
מחוּהּן ר' ליב. 
נוּ, מילא... ( ויזש װאָרוּם געהערט האָבּ איַך גאָר, אַן 
איהר זענט דעם חתנ'ס עפּיִם אַ חכֿר נאָך פֿון אַמאָל, פֿון 
שטוּדיָרען, אוּן דער כּלה'ס זענט אֹיָהר אוֹיךְ עפּיִם אַ חבֿר, 
אַזוֹי רערט מען.. 
דער פֿרײַנד. 
וװואוּ רערט מען!ּ 
מחוּתּן ר ליב. 
װאָס הייסט, װאוּ רערט מען 1 מען רעדט. אַז עס איַז אַ חתונה, 
רעדט מען. יוּדען רעדען. אָהאָ יוּדען! אָט הערט, װײַ מען 
רעדט. אַ שכֿע בּרכוֹת גאָר אַ גװאַלד.., 


דער פֿאָטער אוּן נחוּם קאַפּליצער קומען אָן געאַרעמט, 
היִנטער זײַ אַ ניעזלם, װאָס צוּשפּרײַט זיִך איִבּער'ן זאַלס. 


נֹחוּם קאַפּליַצער, 
זענען מיָר שׁוֹין איִצש בּאמת מחוּתּנים, איִצט אין שׁוֹין, 


פֿערשטעהט איָהר מיַר, פֿערפֿאַלען, פֿערפֿלעקעלט, מחוּתּן. װי איִן 
פּסוק שטעֲהט:- בּמרצע, מיָט אַ נאָל. 


רער פֿאָטער. 
אַ פּנים װיל עמיצער חרטה האָבּען? 


נחוּם קאַפּליִצער. 
חרטה, פֿערשטעהט איָהר מיָר, איַן ניִט סוֹחריֵשׁ. פּרוכט 
חרטה האָכּען, אַו דער זוּהן װיָל ניט, מײַן אַיידעם זאָל גע* 
זוּנד זײַן. אָצּער איָהר, מחוּתּן? װאָס אַרט אַייךְּ... איִך װײַס... 
ווענד, פֿערשטעהט איָהר מיָר, האָבּען אוֹיער'ן. 


דער פֿאָטער. 
רעדט ניַט, מחוּתּן, קײַן פּוסטע רעד, 


נחוּם קאַפּליִצער. 
פֿערשטעהט איָהר מיָר, עס איז זיִך ניִטאָ װאָס צוּ שעמען. 
איָהר האָט זיַך דאָך די גאַנצע צײַט געבּריִדזעט מיָט מיָר, 


דער פֿאָטער. 
פֿע, מחוּתּן. 


נחוּם קאַפּליִצעו. / 
מען װײַס. איָהר האָט טענות געהאַט צוּ מײַן טאָכֿטער, האָט 
איָהר טענוֹת געהאַט. 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
גע גע ה ענדיג). == 
מז"ט, מחוּתּנים קריגען זיִך.. 
דער פֿאָטער. 
חס וֹשְׁלוֹם. װאָס רעדט איָהר, 
נחום קאַפּליָצער. 
יאָ, יאָ. איִך קריג זיך. אַדרכּא, זאָגט איָהר, האָט זי גע- 
נאַרט חתנ'ס צד, צוּ ניַט. זאָגט, אַדרבּא, אַ זײַטיַגער מענש. 


מחוּתּן ר' ליבּ, 
אַגאָט-זאַך, ר' נחוּם. 


נחוּם קאַפּליַצער. 
אַהאַ, אָט הערט, װאָס די װעלט זאָגט. װאָס זאָגט איָהר, 
למשל, יוּנגער מאַן! 


דער פֿרײַנד. 
װאָס? צוּ װאָס! 


נחוּם קאַפּליִצער. 
װאָס זאָגט איָהר צוּם שׁדוּך, אַ פֿײַנער שׁרוּך? 


דער פֿרײַ נד. 
דריָקט מיָט די אַקסלען אוּן ענטפֿערט ניִט). 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
קוּמט, עוֹלם, איַן גאָרטען אַרײַן. אַ מחיה איַן שאָטען אין 
אַזאַ היַץ. געַהט אָבּ צוּזאַמען מיִט'ץ פֿאָטער, נֹחוּם קאַפּ. 
ליַצער אוּן מחוּתּניִם. 


(נאָך אָ לעַנגערע פּוֹיזע קוּמט אָן: אלכּסנדר, אַ סיאַ, מחוּתּני 
אוּן מחוּתּנת'טעס. בּיַסלעכֿװײַז געהען די לעצטע אַרוֹיס איִן גאָר. 


מען אַרײַן). 


אלכּטנדר. 
בּיסט גאָר אַלײַן} 


דער פֿרײַנד. : 
אָקאָרשט אַרוֹיס דער עוֹלם איִן נאָרטען. אָבּער טומעלט 
דאָ!.., 
אלכּסנדף. 
עס איַז דאָךְ אַ שׁמחה, אוּן דוּ בּיִסט, זעה איך, עּיִם 
שלעכֿט אויפֿגעלעגט. 
דער פֿרײנר. - 
נאָ, עס מאַכֿט זיך אַ מאָל. אַזוֹינע, װיַ איִך, זענען שטענדיג 
שלעכֿט אופֿגעלעַגט אוֹיף אַ פֿרעמדער שמחה. היַיִם. אַ שׁרעק. 
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אלכּסנדר. 
א ים ליִכֿט. איִך בּיִן אַ מאָל געשאומען איִנּער אַ גרוֹיסע 
רוּסישׁען טײַך... װאוּ בּיִסטוּ, אַסיאַ. דעמאָלט געװען! 


אַ סיאַ. 
װען, ליִעבּער? 


אלכּסנדר. 

נאָך גאָר פֿרעמדע, גאָר פֿרעמדע. אָט איַז מאָדנע. איך בּין 
געװען אוּן דוּ בּיִסט געװען אוּן - גאָר פֿרעמדע!... 

געדענק איִך, איִך בּיִן געשלאָפֿען אוֹיף דער פּאַלוכּע. חאַם 
איִך זיִךְ אוֹיף איַן אַ פֿריִהמאָרגען... װײַסט איָהר, געװעהנליף, 
בּלײַבּט נאָך עפּיִם פֿוּן שלאָף, װען מען חאַפּט זיך אוֹיף. עפּיִם 
אַ קורץ שטיקעל נעץ בּלײַבּט נאָך העַנגען איִבּער די אוֹיגען. 
דאָס מאָל האָנּ איִך זיִך עפּיִם מאָדנע אוֹיפֿגעחאַפּט, די אוֹי. 
גען געעפֿענט אוּן שׁוֹין, תּיכֹּף -- װאַך. אוּן אַזוֹי לײַנט אוּן 
מיִט אַזאַ אינערליִכער פֿרײַד... אַזוֹי, מן הסתם, װאַכען נאָר 
קלײַנע קיַנדער אוֹיף. אוּן די ערשטע זאַך, װאָס איַך האָבּ 
רערפֿיִהלט, איִן געװען -- ליִכֿט, אַ ים ליכט. אַנ'איִבּערפֿלוּם 
פֿון ליכט. שפּעטער, אין דער שװײַץ, האָבּ אי עפיס עהנלי. 
כֿעם איבּערגעלעבּט, אָבּער נור עהנליכֿעס און אָט היינט אין 
דאָס װידער אַזױ, פּונקט װי דעמאָלט, אפֿשר איז דאָס אין 
אמת'ן ניִט אַזוֹי, נאָר פֿאַר מיר איַן דאָס אַוֹי,. 


דער פֿרײַנד, 
איַן אַזוֹינע זאַכֿען איז שׁוֹין געװיִס ניִטאָ קײַן אַנדער װיִרק. 
ליַלקײַט, אַ חוּץ יענער, װאָס דוּ אַלײַן האַלסט פֿאַר דער אמת'ער. 
װאָרום, װען ניט -- װייסט שוין קיינער פֿון אונז לחלושין 
גאָרניִשט... | 
אלכּסנדר, 
פֿאַרװאָס, גאָרניִשט! 


דער פֿרײַנד. 
װײַל טאָמער זעהט דײַן אוֹיג אַיין װירקליכֿקײַט אוּן הינ: 
טער איָהר, אפֿשר א יִן אֹיָהר גוּפֿא, איִז דאָ נאָך אַ װיָרקלי. 87 
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קײַט, אַניאַנדערע, פּוּנקט דער היפּוּך פֿוּן יענער, אוּן דוקא די 
איִז די אמת'ע אוּן ניַט יענע, װאָס דוּ זעהסט כּלומר'שט... טאָ. 
מער לעכּען מיַר כּסדר איָן טעוֹת, כּסדר איִן טעוֹת?ן 


אלכּסנדר. 
איז אַנ'אימה. עס איַז גאָר אַ מוֹרא צוּ טראַפֿטען אַזוֹי. 


ד ער פֿרײַנד. 
אָט זעהסמוּ מיך. זעהסט, אַז איך בּיַן צוּפֿעליָג געקוּמען 
אַהער, אָבּרוּהען איַן אַ קלײַן שטעדטיל אוּן געטראָפֿען ראָ 
צוּפֿעליַג דײַן חתוּנה. איַן אמת, װאָס רײַן אוֹיג זעהט, איִו גוּט, 
אוּן טאָמער -- ניִט?.. 


אלכּסנדר. 
װאָס הייַסט, טאָמער ניִט! 


דער פֿרײַנד. 
טאָמער ניָט צוּפֿעליָג, 


אַ סיאַ. 
איָהר האָט זיַך שׁוֹין נאָר פֿערפּלאָנטערט... הערט אוֹיף. 


דער פֿרײַנד., 
טאָמער ניַט צוּפֿעליַג? מאָמער האָבּ איִך געװיסע ציעלען 


דערבּײַ, טאָמער איַן מײַן קוּמען נוֹגע צוּ דיָר, טאָמער בּין 
איַך געקוּמען געגען דיָר? 
אַסיאַ. 
װאָס פּלאָנטערט איָהר דאָ בּײִַדע? הערט אוֹיף, איַך בּעט 
אַייךְ. 


אלכּסנדר. 
װאָס רעדסטו? װי הײַסט דאָס! דוּ -- גענען מיָר? אין 


װאָס! 
דֶער פֿרײַנר. 


מיַר רעדען דאָך סתּם אַזוֹי... אִיו ניִט איך, איו אַנאַנרע- 
רער. נעהמען אַייף, למשל. 


אסיאַ. 
צוּ װאָס מיךוּ 


דער פֿרײַנד, 
אַלם בּײַשפּיַעל! אָט האָט אֹיָהר דאָך דורכגעמאַכֿט עפים 
אַ גװאַלדיָגען יוֹם טוֹבֿ. אונטער אַ חוּפּה געשטאַנען מיִט'... 
בּעשערטען. פֿיִערטער טאָג -- אַפֿרוֹ, כּדת מֹשֶׁה וישראל. 
זענט אֹיָהר טאַקי בּעשטראַהלט מיָט דעם ליכט פֿוּן דעם זוּן. 
פֿריהמאָרגען, פֿון װעלכֿען ער דערצעהלט? דוּ זעהסט דאָס יאָ, 
מן הסתּם. אוּן אפֿשר איָן בּליַנד דײַן אוֹיג? 


אַסיא. 
הערט אוֹיף!..; 


אלכּסנדר. 
װאָס רעדסטוּ דאָ? דוּ מאַכסט חוֹזק, צוּ װאָס?... 


נֹחוּם קאַפּליִצער. 
גאיִן טהיָר). 
חתן!... חתן דומה למלף!..- קוּמט נוּר אַהער אַ װײַלע. 
קומט, מען דאַרף אַייך האָבּען. 


דער פֿרײַנד. 
איִך מאַך ניִט קײַן חוֹזק. 

נחום קאַפּליִצער. 
אַייריִם, מען האָט אַייךְ געלאָוט בּעמען. 


אלכּסנדר. 
איִך געָה, 


דער פֿרײַנד. 
סוֹף כּל סוֹף, בּיִסטו גערעכט. װאָס אַרט דיָר... אמת אי . 
װאָס דוּ זעהסט. זײַ רוּהיג.., 
אלנסנדר. 
עיִט װיַלענדיג אָב), 
גאַלעַנגערע פּוֹיוש. 
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אַ = א. 
נוּ, װאָס װיִלסטו? 


דער פֿרײַנד. 
איִךּ װיָל גאָרניִשט... 
אַ סיאַ. 
נאָך װאָס בּיִסטוּ געקוּמען ! 


דעו פֿרײַנד. 

איִך װײַם ניִט; אַזוֹי נוּט, װי איַך װײַם ניִם. 
אַ סיאַ. 

פֿאָהר אַװעק. 


דער פֿרײַנד. 
ניָטאָ װאוּהיִן 


אַסיאַ. 
גאָט מײַנער, װאָס טהוּט זיִך דאָ! עס אי דאָך שׁוֹין אַלץ 
געװען געענדיגט בּײַ אוּנז, טאָ װאָס האָסטוּ אוֹיף מיר מיַט 
בּריִעף געשאָטען! איַף האָבּ דיָר געשריִעבּען: ,הער אוֹיף! 
שנײַד אָבּ, שרײַבּ מיָר ניִשט מעהר... כֿ'האָבּ חתונה"... נעהמסטוּ 


אוּן קוּמסט אַליָין אַראָבּ... אַ נאַסט צוּ מײַן חתונה געקוּעמן, 
אַנ'אונטערפֿיִהרער. זאָג מיָר, װאָס װיָלסטו1 


דער פֿרײַנה. 
װיַ מאָדנע דוּ פֿרעגסט, אַסיאַי: 


אסיאַ. 
דוּ האָסט דאָך געװאוּסט, װאָס מיט מיַר װעט דאָ זײַ. 
געדעַנקסט, נאָך אַיידער דער בּאַהן איַז צוּגעגאַנגען צוּ אוּנזער 
שטעדטיל, האָסטוּ זיך געזעגענט מיִט מיָר. ,אַלטע שאָטענס-- 
האָסטוּ געזאָגט -- פֿערשװיִנדען, אַ נײַע זוּן געהט אוֹיף". 
דער פֿרײַנד, 
איִך געדעַנק גוּט אָט דאָס געזעגענען זיך. 


אַסיאַ. 
אלכּסנדר, האָט מיך אָבּגעװאַרט אוּן איַן זיך האָנּ איַף 


שׁוֹין נעװאוּסט, אַז איִך װעל מיַט אֹיָהם צוּ דער חוּפּה געֵהן. 
איִך האָבּ דאָס דיָר געזאָגט. בּיִן איִך טאַקי געגאַנגען... אַ 
לעַנגערע פּוֹיזש. פֿאַרװאָס טאָר איך ניִש זײַן, װי אַלע? 
איִך װיָל זײַן, װיי מײַן מאַמע איַז געװען. אַ יוּדיֶשׁ מײַרעל האָט 
חתוּנה... האָט קינדער, האָט אַ מאַן, האָט אַ הוֹיז. איך קאָן 
ניִשט מעהר, װיַ עס איַז געװען. געװאָרען אַ הפֿקר-זאַך אַ יוּדיֵש 
מײידעל. װער עס װיָל, קוּמט אוּן נוּצט אוֹיס. בּעגעהרט אַ װעלט, 
קײיַנמאָל ניִט זאַט, אַייבּיג דוּרשטיג. פֿון 15 יאָהר אָן זענען 
בּײַ מיַר די ליִפּען פֿערשמאַכֿט. קוּמט, װער עס װיָל; קוּמט אוּן 
לאָזט עפּיִם איִבּער... אַשׁ לאָזט יעדערער איבּער, אַ פֿערשטיק. 
טען רוֹיךְ, אוּן דאָס קלײַנּט זיַך אוּן קלײַבּט זיִךּ. שׁוֹין דאָס 
האַרץ פֿעררויכֿערט. קאָן איִך מעהר ניִש זײַן קײַן הפֿקר-זאַך. װיַ 
די מאַמע װיָל איך זײַן. 


דער פֿרײַגד. 
עס איָז שׁוֹין ניִט מעגליך, אַסיאַ... 


אַ סיאַ. 
אָט דערפֿאַר האָבּ איִך דיַר אויפֿגעהערט ליַעבּ צוּ האָבּען. 
פֿאַרװאָס פֿלעגסטוּ מיַר דאָס כּסדר דערמאָהנען ? פֿאַרװאָס האָס. 
מוּ -- דוּ, פֿאַרװאָס האָסטוּ ניִט געקאָנט אויפשטרײַכֿען ראָס 
פֿריִהערדיגע, פֿערגעסען דערוֹיף. איִך בּעקוּם פֿײַנד, אַז מען 
קוּקט אוֹיף מיָר, װיַ אוֹיף אַ געפֿאַלענע... עס איַן גענוּג, אַז 
איִך װײַס דאָס אַלײַן אוּן אַז עס קוּמט דער, װעמען איך װיָל, 
אוּן לעגט מיָר פֿיַנגער אַרײַן איִן ניִט פֿערהײַלטע װאוּנדען, 
דערפֿיָהל איִך גיִפֿט אוֹיף די צייַן בּײַ מיָר: אַזאַ ‏ שׁנאה, 
אַזאַ פֿײַנרליכֿע עקעלהאַפֿטיַגקײַט דערפֿיָהל אין זיִך... 
דער פֿרײַנד. 
איִך װײַם, 
(אָסיאַ. 
פֿאַרװאָס האָסטוּ ניִט געקאָנט (פויזש). װי מאָדנע! איף 
בּיִן דאָך פֿון דיָר אַװעק. אוּן דאָך האָסטוּ אוֹיסגעזעהן דעמאָלט 
אַזוֹי שטאָלץ, אַזאַ װאוּנדערליַכֿע זיַכערקײַט האָט נעפֿיַנקעלט 
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האַלטען, אַז איִך.., 


דער פֿרײַגד, 


נו? 
א סיאַ. 
אַז איִך האָבּ אַ מאָמענט שיער זיַך ניִט אַ ריִס געטדוּן צוּריִק 
צוּ דיָר, : | 


דער פֿרײַנר, 


 ןַאיסַא‎ 


אַסיאַ. 
אָבּער נוּר אֵיין מאָמענט, אֵיין סעקונדע... בּיַן איִך גע- 
קומען צוּריִק אַהער, אַ הײִַם... איִך האָבּ ליַעבּ אלכּסנדר'ן -- 
קוּק ניִט אַזוֹי, איִך האָכּ איָהם ליענּ, דערפֿאַר װאָס ער קאָן, 
װאָס ער שטעֲהט העכֿער פֿאַר דיַר, פֿאַר אַלעמען. ער קאָן 
אויסשטרײַכֿען. פֿאַר איָהם בֹּיִן איך זײַן כּלה-יוּנג פֿרוֹ, אַני- 
עהרליַך יוּדיֶשׁ מײַדעל... 


דער פֿרײַנד. 
װיַלסט זִיַךְ נאַרען, אַסיאַ: ער האָט אוֹיף ניִט אויסנע. 
שטראָכֿען. 


אַ סיאַ 


מאָ װאָס זשע בֹּיִסטוּ נאָך געקוּמען! צוּ װאָס רײַצט דוּ 
איָהם איִצט מיִט דײַנע שמוּעסען. איַך האָבּ אַ פֿאָרגעפֿיָהל גע- 
האַט, אַז דוּ װעסט קוּמען. אוּן אַן איִך האָבּ אַרוֹפֿגעַהענדיג 
דערהערט דײַן קוֹל: דוּ -- אַגאַסט אוֹיף מײַן חתונה... אוּן 
דערנאָך אוּנטערץ חוּפּה, איַן אַזאַ נאַכֿט, שטעָה איַך מיִט מײַן 
חתן אוּן דוּ דערבּײַ אוּן איַך װײַם ניִט מיט װעמען איִך שׁטעָה 
אוּן צוּ װעמען איך געהער... פֿאַרװאָס קאָן איך ניִט זײַן, װי 
אַלע, אַנ'אַיינפֿאַך יוּדיֵשׁ װײַבּעל, אַניעהרליִך יוּדיֵשׁ װײַבּעל. 
אַזוֹי װי פֿריָהער, קאָן איִך ניִט מעהר ; איך בּיִן מיַער 


אלכּסנדר. 
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וועלכער לאָזט זיִך צוּריִק איַן נאָרטען אַרײַן, האָט דערזעהן אַ ס י אַין 
מיִמ'ן 8ר ײַנד, קוּמט האַסטיג איִן זאָל אַרײַן. 


אַסיאַ. 
נט אָן-ענדערענדיג. 
איך בּיַן מיִער. הײַנט איַן אַואַ היץ. עס שטיִקט, װי אין 
אַ זאַק... עס װעט זײַן הײַנט רעגען; האַ? 


אלכּסנדר. 
איִך װײִם ניט; מסתּמא, יאָ. נַלעַנגערע פּוֹיוש. זאָנט 
מיָר, איִך בּעט אַייך, אֹיָהר בּײִַדע האָט זיַף געקענט נאָך 
פֿריָהער איַן אוֹיסלאַנד... אוּן נּשעת איִך האָכּ דיַר בּענעגענט 
אוֹיפֿין װאָקזאַל, בּיסטוּ מיִט אֹיָהר אין זעלבּען בּאַהן געפֿאָהרען 
אוּן... בּעזוּנדער... הײַסט דאָס, דעם גאַנצען װעג... בּעזוּנ- 
דער ? װי הײַסט דאָס? 


אַסיאַ, 
איך גערענק ניִט, 


אלכּסנדר. 
װי הײַסט ראָס! 
דער פֿרײַנר, | 
בּעזוּנדער. ניִט דעם גאַנצען װעג, נאָר פֿאַר'ן שטאָדט, 
פֿאַר דײַן שטאָרט געזעגענט זיך. 


אלכסנדר., 
פֿאַרװאָס פֿאַר'ן שטאָדט ? װאָס הײיַסט -- פֿאַר מײַן שטאָרט! 


דער פֿרײַנד. : 
ס'אַראַ דאגה דיָר, געזעגענט זיִך אוּן יוצא. 


אלכּסנדר. 
איִך הוֹיבּ ניָט אָן צוּ פֿערשטעהן !... דוּ בּיסט גערעכט, אַז 
אוֹיבּ ניִם -- קאָן מען נאָרניִשט פֿערשטעהן. לחלוּמין נאָר. 
נישט. נצוּם פֿר ײַנד) נעהם ניִשט פֿאַר אוּמגוּט! קוּם, אַסיאַ, 
איך געט דיָר, מיַר װעלען געפֿיַנען ערניץ װאוּ אַ רוּהיָג יַנקעלע, 
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מיָר זיִך, װי עס איִז צוּנױפֿרעדען. װײַל אַזוֹי, פֿערשטעה איֵף 
גאָרניִשט, לחלוטין גאָרניִשט. ע עַ הען אָבּ). 
שלענגערע פּוֹיוש. 


עעָהט אום מִיָט ניִט זיַכערע טריט איבּער'ץ זאַל. בּלײַבּט זיַצען 


שטיל איִן א װיַנקעל; שפּעטער אַ בּיסעל נעַהט ער לאַנגזאַם אַרוים 
איַן גאָרטען), 


פין רעכטם קוּמען אָן דן מוּטער, די מוּהמע אוּן דער 8ע. 
טער), 


ד! מוה מע 
אַ דאַנק גאָט. אָנגעהאָרעװעט זיך. 
די מוּטער. 
איִצט בּײַ רײַן טאָכטער זאָל געזוּנד זײַן, 
די מוהמע. 
הלװאי, רּוֹנוֹ של עוֹלם. נאָר װײַסט װען. 
ד! מ אַ מע. : 
אם ירצה הֹשֹׁם, גאָט װעט געבּען. ניִשקשה, יעדע האָט 
איָהר בּעשערמען. | 
די מוּטער. 


אַז ער לאָזט ז! איַן ערגיִץ ניִט. האַלט זי, װי איִן אַ שטײַג, 
אויפֿ'ן יִשובֿ. הײַנטיַגע צײַטען איַז שׁוֹין קײַן מאָדע ניִט חתונה 
צוּ האָלען דורך שדלנים. דאַרף זיַף אַ מײַדעל לאָזען זעהן. 
דער פֿעטער. 
שוּמגעהענדיגא 
לאו, נײיַן. 


די מוהמע. . 


אָט אַזוֹי, שװועסטער, אַלץ אַיינציָגע װערטער, אַז ער רערט 
שׁוֹין יאָ. און אַז גאָט בּענשט, געַהט אַװעק װאָכֿען אוּן ער 
רעדם אַ װאָרט ניָט, 
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ד! מוּטער. 

אלכּסנדר ויִל, איָהר זאָלט זיך איִבּערקלײַבּען -אַהער אוּן 

זײַן בּײַץ זאַװאָד, װאָס ער בּוֹיט. װעט איָהר זײַן איִן שטאָרט, 
עס װעט זיִך מאַכֿען אַ שׁדוּך. 


די מוהמע. 
הלוואי, 


דיָמוּטער. 
אוּן דערװײַל איִז עפּיִם... ניִט גוּט. אֵיין גאָט איַן היִמעל 
װײיַם, װאָס דאָ װעט זײַן אוּן װאָס זײַן ליעבּער נאָמען װעט 
דאָ װײַזען. 


די מוהמץ. 
שטאָדט רעדט, 


דײ מוּטער. 
אַי, די בּײזע ציַנגער. 


דער פֿעטער. 
אָט--אָ!י.. 


ד! מוטער. 

קרענקט דאָס אֹיָהם נעבּיִך. מיט אוּנז טענה'ט ער: ,װאָס אַרט 
אַייך? מיַר אַרט ניִט!" אָבּער איִך װײַס, אַ מאַמע װײַס. בײ 
אֹיָהם איִז דאָס האַרץ פֿערקלעמט. װאָלט דאָס איִבּערגעגאַנגען. 
גאָט װאָלט געבּען, מען לעבּט -- פֿערגעסט זיִך ; אַ קיַנד װאָלט 
געקוּמען, זײ װאָלטען עלטער געװאָרען. אי בּעשערט אַנִי. 
אוּמגליק, די שעה זאָל ניִט זײַן, רעדט מען אוֹיף סינײַ. שׁוין 
גאָר אַ נײַעם, 


די מוהמע, 
װאָס פֿאַר אַ נײַעס? 


ד! מוּטער, 
דער גוּטער יאָהר ויָיִסט זײַ, װאָס עס טהוט זיך בּײַ זײַ, 
בּײַ די קיִנדער. דער מחותּן ר' ליבּ קוּמט הײַנט אוּן דער. 


צעַהלט אַגאַנצע מעשה, אַז דער יוּנגער מאַן, װאָס אי נעי 45 


קוּמען, דער גאַסט, -איִז חאַסיעס אַ געוועזענער... חתן. איַן ער 
געקוּמען, אלכּסנדר האָט אֹיָהם ניט גערופֿען... זי, ואָל גע- 
זוּנד זײַן, איַז מיָט אֹיָהם אַזוֹי זיִך, װי מיִט אַ בּעקאַנטען. נאָר : 
דוּ װײַסט דאָך, זי איַז אַ בּערעדטע, בּרוּך הֹשׁם, רעדט מען : די מוּטער. 

שׁוֹין װער װײַסט װאָס. גאָר װי אַ קינד. 


| דער פֿאָטער 
די חיהט 0 װי קאָנען מיַר דאָס הייסען! אַז איִך װײַם ניִט װאָס אין 


נאָך װאָס זשע איַן ער געקוּמען! : ווען. מיַר האָבּען אי אונזערע צײַטען פֿון אַזוֹינע זאַכֿען ניָט 

ד! מוּטער. 8 געװאוּסט, בּײַ זיך ניט געהאַט אוּן בּײַ אַנדערע ניִט געועהן. 

װער װײַסט! װער װײַס, װאָס זײַ װיִלען אוּן װאָס זי טהוען 3 הײַנט געַה טרעף װאָס דאָס איז! אַנדערע צײַטען, װיִלדע 
אוּנזערע קיַנדער. כּסדר עס דרעהט זיך בּײַ זײַ, כּסרר עס 0 צײַטען, שװעגערין. 


דער פֿאָטער. : 
רעדסט װי אַ קיִנר, שװעגערין. 


דרעֲהט זיך. אוּן װײַסטוּ, װ דאָס האַרץ האָט מיָר געואָגט. 
אלכּסנדר דערצעַהלט מיֵר, דוּ געדענקסט דאָך, אפֿשר אַ שׁעה 
פֿאַר דער חוּפה: -- אַגאַסט איז געקוּמען, אַגוּטער פֿרײַנד 
זײַנער, װאָס ער האָט ניִט געװאוּסט, װאוּ ער איז. האָט מיַר 
איַן האַרצען אָבּגעריִסען, איַך װײַם אַלײַן ניִם פֿאַר װאָס. אוּן 
אָט זעהסטוּ... אַ האַרץ איִן אַנבֿיא, 


ד! מוּהמע. 
נאָךּ װאָס זשע איַן ער געקוּמען! 
דײַ מוּטער 
נאָךּ װאָס זשע איַן ער געקוּמען! 
עס קוּמט אָן דער פֿאָטער, דערנאָך קוּמען אָן בּיַסלעפֿװײַן 
מהוּתּנים אוּן מחותּנת'שעס. פּוֹיזע). 
דער פֿאָטער. 
העניע, עס איָז ניִט גוּט!... אוֹי עס איַן ניִט נוּט. 
ד! מוּטער. 
ניִשקשה, גאָט װעט געבּען.? 


דער פֿאָטער. 
נוּ, מסתּמא -- נּעשערט אַזוֹי. איִז רעכט, נעהם איַף אָן. 


די מוּהמע. 
זאָג איָהם, ער זאָל אַװעקפֿאָהרען פֿוּן דאַנען. 


די מוה מע. 
ניַטאָ װאָס צוּ רעדען, אַ טײַערער שׁדוֹך..א 


דער פֿאָטער. 4 
ששש... אַשׁנוּר, פֿערשטעהסטוּ מיָר. חוּפּה וקרושין..: 
מאָר מען ניִט! שֹשׁשׁ.., 
דער פֿעטער. 
אַי, יוּרענע! 
אָנקוּמענדיג. וּ 
צוּטראָגען אוּנזער חתן, זאָל געזוּנד זײַןף 
צװיָיִטער מחוּתּן 
מאַלע װאָס. דאַרף מען שׁוֹין איבּעררערען !י.. 
ערשטער מחוּתּן 
מען רעדט זיך. 
נחוּם קאַפּליִצער. 
א ויפֿן פֿעטער). 
אָט איַז אַ רעדער 1... 
דער פֿעטער. 
שיִט פֿערדרוּס. 
אַך. 
נפּוֹיזע. 


דעו פֿרײַנד. 
;ק וּמט אָן. 


דער פֿאָטער. 
שועפֿט זיַך מיַט איָהם װיַ אוּנגעון. 


נחוּם קאַפּליצער. 
זענט איָהר דאָך פּאַניע, אַ מאמין. װי איִן פּסוק שׁכלָהם 
יאמינו כֹּל יוֹשבֿי ארץ... 


דער פֿאָטער. 


היָיִם... אַ הײַסער זוּמער. | וי איָהר האָט דאָס שטודיָרט צוּזאַמען מיט מײַן זיּהןו 
דער פֿרײַנד. יי 


ד ער פֿרײַנד. 
זעהר הײייָס. ע : 


יאָ, חפֿרים, גוּטע פֿרײַנד, 
דער פֿאָטער. 


איַן אַייערע מקוֹמוֹת זענען אוֹיך אַזוֹינע היצען?.י דער פֿאָטער. 


אוּן מײַן שנוּר האָט אֹיָהר דאָך מסתּמא אוֹיך געקענט. 
דער פֿרײַנד. 


איַן מײַנע מקוֹמוֹת ? אוֹיךְ. זעֲהר גרוֹיסע... דער פֿרײַנד. 


אַודאי, אַודאי... 


דער פֿאָטער. 6 
פֿאַרװאָס איַן דאָס אַזוֹי 2 צ דער פֿאָטער. 
חי װאוּ האָט איָהר דאָס שטוּדיָרט... 
נחוּם קאַפּליצער, 
זי -- איִן פּאַריַז. 


דער פֿרײַנד. 
װער װײַסט. 
דער פֿאָטער. 


װאָס הײיַסט? אופֿגעקלערטע װײיִסען דאָך, מסתּמא. = 6 דער פֿאָטער. 
דער פֿרײַנד : זענט איָהר, הייַסט דאָס, איִן פּאַריִו אוֹיך געװעןי 


איַן פּאַריִז אוֹיךְ..- 
דער פֿאָטער. 
אוּן איִצט זענט אֹיָהר דאָס געקוּמען צוּ נאַסט צוּ מײַן 
זוּהן ? 
דער פרינפ, 
צוּ גאַסט אוּן ניָט צוּ נאַסט. סתּם אַזֹי. 
דער פֿאָטער. 
סתּם אַזוֹי; 
דער פֿרײַנד. 
סתּם אַזוֹי אוּן ניט מתּם אַזוֹי. איַך האָב דאָ עפּיִם אַנ'ענין... 49 


א, ווייטער---דער שׂמוּמער, 4 
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דער פֿאָטער. 
אַזוֹי?!... אוױפֿגעקלעהרטע װײַטען אוֹיך ניִט די סיבּה. 


(דער עוֹלֹם קוּמט װאָס אַמאָל נעהנשער, ריַנגעלט אַרוּם דעם 
פֿאָטער מיַט דעם פר ײַנד אוּן הערט זיַך צוּ צוּם נגעשפּרעך 
מיט גרויסער נײַגעריגקײַט). 
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דער פֿרײַנד. 
די סבּה װײַסט מען, אָבּער פֿאַרװאָס זי קוּמט, די סבֹּה, 


דאָס װײַסט קייַנער ניִט. 


דער פֿאָטער. 
הײיַסט דאָך דאָס: השגחה פּרטית.. 
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דער פֿאָטעו. 
אַ געשעפֿטס-זאַךז 
דער פֿרײַנת | 
װיַ זאָל איַך אַייך זאָגען, קײַן געשעפֿט איִז דאָס ניִט. 
דעו פֿאָטער. 
ניט קײַן געשעפֿט, נאָר אַנ'עניןז 
נחוּם קאַפּליָצער. 
אַנ'ענין 1... 
דער פֿרײַנד. : | 
איַך קאָן אַייך זאָגען, איַן װאָס ער בּעשְׁטעֵהט... אַ צײַט 
נישט געזעהן קײַן יוּדיש שטעדטיל. איך בּיַן אַלץ אָדער 
גאָר װײַט פֿוּן יוּדען, אָדער איַן די גרוֹיסע יוּדיִשע שטערט. 
האָט זיַך געװאָלט... 
דײַ כּלה'ס מוּטער. 
(קוּמט אָן אוּמגעריכֿט פֿוּן גאָרטען, איבּעררײַסענדיָג). 
װי צװײַי טײַבּעלעך זיִצען זײי, אוּנזערע קיַנדערלעך, װי 
טײַבּעלעף. | 
נהוט קאַמליצער, ר י זיך אַרײן: 
ּרוּך הבּא... מען זיַצט, מען פֿערבּרעַנגט, דײַסט זי זיִך אַרײן : 
טײַבּעלעף, היַנדעלעך... 


די כּלה'ס מוּטער. 
רוּקט זיַך אָבּ פֿערשעמט. 


נֹחוּם קאַפּליִצער. 
װאָס האָט איָהר געװאָלט ?6.4 


פֿרײַנד. 

5 בי = געװאָלט זעהן, װיַ יּדען לעבּען איַן קלײיַנע 
ישטעדט, געװאָלט זעהן פּשוּטיע יוּדען, ניִט קײַן גרוֹים שטעד" 
מישע. אין די גרויסע שטערט װאָלט איִך אַואַ שמועם נִים 
געקאַנט האָבּען, אוּן דאָ, בּײַ אַייךְ, זיַצען מיַר זיך, איִך, אַ 
א אוּן איָהר, מחוּתּנים, אוּן איָהר פֿאָרשט מיך אױים 
אוּן װילט עפּיִם הינטען אַרוּם דערגעָהן בּײַ מֹ;ָריי. 


ד עו פֿאָטער 
פֿערלעגען. 


װאָס רערט אֹיָהר..; 


יפר פרינר. 


ליִעבּע יודען, עס איִן חס ושלוֹם ניִט קײַן עולה. עס איז 
גאָר גוּט אַזוֹי, װאָרוּם איך בּיַן סוֹף כֹּל סוֹף אַ פֿרעמדער, 
אפֿשר גאָר אַנאיִבּעריִגער, מוּזט איָהר פֿאָרשען אוּן לוֹיער'ן 
אוּן װעלען דערגעָהן... נאָר איִך האָכּ אַייךְ ניִם װאָס צוּ 
ענטדעקען, איִך האָכּ פֿאַר אַייך לגמרי גאָרניט.., 


דער פֿאָטער. 


אִיךְ בּעט אַייךְ, נעהמם ניט פֿאַר אוּמגוּט... 


רער ער ינרד. 


סאַ' דאגה, ס'אַ דאגה. בּײַ אַייך איִן אַ שמחה, מאָ קוּקט 
אויף מיָר ניט. סתּם אַזוֹי, אִיךְ זאָג אַייך בּאמת, סתּם אַוֹ 
געקוּמען אַהער. עס איַן חתוּנה בּײַ אַ פֿרײַנד אוּן בּײַ אַ בּע- 
קאַנטער, האָכּ איַך דאָך אוֹיך אַ שִׁיָכוֹת צוּ אַזאַ חתונה, בּין 
איִך דאָ. ס'אַ דאגה אַייך, זײַט זיִך משמח, ליַעבּע יוּדען, אוּן 
קוּקט אוֹיף מיַר ניִט. אָט געהט חתן-כּלה... 


נא לכּסנד ר אוּן אַ ס יאַ קוּמען אָן געאַרעמט אוּן מונטער), 


אלכטנרר, 
צוּנעהענדיג צום פֿרײַנד). 


נעהם ניִשט פֿאַר אוּמגוּט, ליעבּער! צוּם עולם, האָבּעג. 
דיג איָהם אַרוּם זיִך). פֿאָטער, מוּטער, מײַן נײַער פֿאָטער אוּן 
נײַע מוּטער! יוּדען! מזל טוֹבֿ!... חתוּנה געהאַט כּדת משה 
וישראל. געפֿאַסט. פֿאַר עָדות אוּנטער דער חוּפֹּה געשטאַנען. 
אוּן מקדש געװען אַיוּדיָשׁ קיַנד פֿאַר אַ פֿרוֹי. געהערט די 
נּרכוֹת פֿון רכֿ. אָט הער איך זײַ איַצט אוֹיך: וצונו על 
העריות, ואסר לנו את הארוסות, והתיר לנו את הִנשׁוּאוֹת 
לנו על ידי חוּפּה וקדושִין... והתקין לנו ממנו בּנין עדי 
עד"... אַ האָראָדאָקער בֹּחוּר האָט זיך אוּמגעשלעפּט איִנּער 
דער װעלט, אַ האָראָדאָקער מיידעל האָט זיִך אוּמגעװאַלגערט. 51 
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נאָר זײַ זענען צוּריִק געקומען, אַ הײַם, צוּ יודען -- אוּנטער 
אַ חוּמּה געשטאַנען. זאָג איִך עדות פֿאַר אַייך, איִך, דער מאַן, 
װאָס האָט זײַן פֿרוֹי, װיָ אַ יוד, מקדש געװען, זאָג איַד עֲדוֹת 
פֿאַר אַייך, יוּדען: אַנ'עהרליַך יוּדיֶשׁ קינד איִז זיָ! הערט, יּ. 
דען: אַ כֹּשֶׁר יוּדיֵשׁ פֿרוֹי!... בּענײַטע מענשען זענען מיָר, אוֹים. 
געלעכּטע! זאָגט זשע אוּנז, יוּדען: מול מוֹבֿ1... 


עוֹלם. 
מול טוֹכֿן מול טוֹ5!... 
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פֿאָרהאַנט. 


דריטער אלמ, 


0 


דעו פֿאָטער, נֹחוּם קאַפּליִצער, מחוּתּן ר' ליב זיַצען 
בּײַן גרעסערן מיֵש אוּן רעַדען פֿוּן געשעפֿט; נעבּען זײַ דער 
פֿעטטער מיַט א ל כּ ס נ ד ר'ן. אַ סיאַ -- בּײַ אַ צװײיַטען טיָש; צוּם 
שְׁמוּעס הערט זי זיִך ניִשט צוּ,. דער פֿרײַנד האַלט זיך בּײַם 
מאַנסבּיִלשען עוֹלם), 


דער פֿאָטער. 
אוּן דער מערמין איַז שׁוֹין, בּ"ה, אוֹיךְ אַריִבּער, שׁוֹין דער 
צװײיטער חוֹדשׁ... מיט ר' ליטן דאַרף מען ענדיגען, אַ געבּײַ. 
דע שטעָהט, אוּן מען קאָן זי ניַט נעהמען צוּ דער אַרבּײַט. 


מחוּהּן ר' ליבּ. 
נדן איִז נדן... 


נֹחוּם קאַפּליצער. 
זאָלט אֹיָהר געזוּנד זײַן, אַ פּנים איִך ענטזאַג זיִך צוּ װאָס. 
איך זאָג אַייך נוּר; איָהר דאָס אוּן איך דאָס. לאָזט איהר 
דעם זאַװאָד, אוּן איַך, װאָס איִך דאַרף גענּען, װעל איך 
לעגען איַן בּאַנק אוֹיף אֹיָהר נאָמען. 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
פֿערשטעהט איָהר מיר... 


גחוּם קאַפּליָצער. 
זאָג איך דאָך, נדן, װיי זשע דען. נאָר זאָל נדן ליַגען 
איַן בּאַנק, 
(רעדען װײַטער איַן דער שְׁטיָל. 


אלכּסנדר. 
צוּם פֿרײַנד 
אוּן דיַר זעהט מען גאָרנישט. איַך פֿרעג אַלץ אַסיאַין, װאָס 
איִז די מעשה, װאָס מײַן פֿרײַנד קוּמט ניִט? מאַקי, װאָס אין 
די מעשה! 
רער פהינר. | 
גאָרניִשט, נאַטיָרליך. געװען די גאַנצע צײַט עפּיִם ניִשט 
גוּט אוױפֿגעלעגט, 


אלכסנדר. 
װאָס איַז דאָס מיָט דיָר געװען? װי מיַר פֿלענען דאָם 
אַמאָל אוֹיף רוּסישׁ רוּפֿען: די נשמה גערײיַניגט! 


דער פֿרײַנד. 
רעדסט עפּיִם מיִט אַ נײַעם טאָן. 


אלכּסנדר. 
דאָס איִז דאָך דײַן טאָן. -- 
מחוּתּן ר' לינּ. 
עפּיִם געֲהט איָהר, ר' נחוּם, װי איַן דער פֿיַנסטער. איָהר 
איהר מאַפּט עפּיס. געֲהט װיַ אוּנזערער אַיוּד: טריט גע+ 
שמעלט} 
נחוּם קאַפּליִצער. 
איָהר הערט דאָך, איִך בּיַן דאָך שׁוֹין מרוצה. 


דער פֿאָטער. 
איָהר זענט נאָך נייט מרוצה..- איידער װעקסלען, איַז בּע- 
סער גאָרנישט. װאָס דאַרפֿען די קיִנדער אַייערע װעקסלען. 
: : | | 


נֹחוּם קאַפּליַצער. 
סטײַטש מײַנע װעקסלען... 


דער פֿאָטער. 
נוּ, זאָגט אַלײַן, זאָלען זײַ צאָהלען ציַנזען פֿאַר אַייעיע 
װעקסלען, אָדער זײַ זאָלען ראָס האַלטען צוּליעבּ זיַכֿערקײַט. 
ציִנזען זענען זײַ ניִט מחױבֿ צוּ צאָהלען אוּן קײַן זיַכערקײַם 


דאַרפֿען זײַ ניט. איָהר זענט אַבּעל בּטוּח. איִך װעל אַייך 
זאָגען דעם אמת, עס איז גאָר אַ בּזיוֹן. 
נֹחוּם קאַפּליָצער. 
װאָס הײַסט -- בּזיוֹן. איִך גיָבּ אַ פּנים ניִט װאָס איך האָם 
צוּגעזאָגט? 


דער פֿאָטער. 


איָהר גיִט אוּן גיָט אוּן ניִט ניִם, 


נְהוּם קאַפּליִצער. 

װאָס איִז, איָהר מייַנט, אַן אייח טראַכֿט עפּיִס חם וֹשׁלוֹם! 
דער פֿאָטער. 

װאָס זאָלט איָהר טראַכֿטען! 


נחוּם קאַפּליִצער. 
איִך מײיַן, טאָמער מײַנט איָהר, אַן איך בּיִן עפּיִם או. 
סען, אַז איך רעכען דאָס אוֹיס, טאָמער װערט טל דער 
ענין, בּלײַבּט דאָס געלד בּײַ מיָר! 


דער פֿאָטער. 
װעלכֿער ענין ?..+ 
נחוּם קאַפּליצער. 
איך מײַן, טאָמער צוּנט מען ויך... 


דער פֿאָטער. 
אַי, מחוּתּן, עס איַז ניִט אויסצוּהאַלטען, איִהר רעדט אַזעל* 
כע רעדרי.. 
מװיַ רעדען װײַטער איַן דער שֹׁטיִל4 
אלכּטנדר. 
אוּן איָהר, פֿעטער, שװײַגט. 
דער פֿעטער. 
אוּ--הו. 


אלכּסנדר. 
זענט איָהר זיך נאָר פֿאַר זיך, אָבּגעזױנדערט, אַיינער 
אַלײיַן... 
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דער פֿעטער. 
נשאָקעלט מיַטץ ק אָפּ. 


אלכּסנדר, 
גוּט, פֿעטער; נאָר גוּם אַזוֹי.., 
(פויזע), 


מחוּתּן ר' ליב 
ט אַזוֹי, אָט דאָס זענען דבּוּרים, 


ד 


דער פֿאָטער. 
בּעקוּמען זײַ מאָרגען אם ירצה הֹשֹׁם.., 


נחוּם קאַפּליָצער. 
די אפִּיתּוֹקִי. 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
קאָן מען דאָך שׁוֹין פֿערענריַגען מײַן ענין ! 


נחוּם קאַפּליָצער, 
7 אי 


ד ער פֿאָטער. 
נוּ, אלכּסנדר } 


אלכּסנדר. 
װאָס, פֿאָטער 


מחוּתּן ר' ליבּ, 
קוֹיפֿט איָהר בּײַ מיָר; 


אלכּסנדר, 
לאָזט נאָךְ דערמיט, איך בּעט אַייךְ. אַודאי קוֹיף איף. 
נאָר ניִט שׁוֹין רעדען פֿון דעם, לאָזט נאָך דערמיַט... 
מּחוּתּן ר' ליבּ, 
װאָס הייַסט -- לאָזט נאָךּ. איָהר װעט דאַרפֿען דעם פּלאַץ, 
צוּ ניט? װיַ װײַט מײַן שכל טראָגט, קאָנט איָהר זיך נים 


שטעלען צוּ דער אַרבּײַט, ניָט האָבּענדיג דעם פּלאַץ מײַנעם. 
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סײַדען איָהר װעט אוֹיסהאַקען דעם סאָר. ראָס יאָ, דאָס, זעהט 
איהר, יאָ, 


אלכּפנדר. | 
אַודאי, אַייער פּלאַץ, װי. זשע דען. 


מהוּתן ר ליבּ. | וו 
מאָ װאָס אי דער לאָזט נאָך דערמיט ?* װאָס, אֹיָהר װיָלט 
מיִך לאָזען קרח מכּאן וקרח מכַּאן; 


דער פֿאָטער. 
רי ליבּ איָז גערעכֿט. 
אלכּסנדר. 
טאָ מאַך דוּ אָכּ, פֿאָטער, איך בּעט דיך, צּײַ מיַר אין 
עפּיַס דער קאָפּ פֿערדרעָהט. אוּן װיַ רוּ װעסט אָבּמאַכֿען, בּיַן 
איִךְ מרוּצה. 
נֹחוּם קאַפּליִצער. 
װי זשע דען? װיַ דער טאַטע מאַכט אָבּ, אַזוֹי דאַרף דער 
זוּהן זײַן מרוּצה, | 
ד ער פֿאָטער. 
איז װאָס אַיינענטליך הײַסט דאָ אָכּמאַכֿען דעם פּרײַז װײי 
סען מיַר דאָך. 
מחוּתּן ר ליבּ, 
יאָ, דעם פּרײַז װײַסט איָהר, 
דער פֿאָטער. 
נוּ, אוּן װײַטער װאָס?.. 
מחוּתּן ר' ליג. 
אוּן װײַטער פֿערלאַנג איִך... 
צװעדען װײַטער איָן דער שִׁטיֵל. 
אלכּסנדר. 


נצ ום פֿר ײַנד), : 
בּיִסטוּ נגעװען ניט אוױפֿגעלענט. אַזוֹי? אוּן דאָך איַז דאָס 
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מען דערגעֵהן אַהער. אַסיאַ, שטראָף איָהם אוֹיס, איִף בּעט 
דיָר, שטראָף איָהם אוֹיס, װיַ געהעריג, 


אַסיאַ. 
איִך האָבּ ניִט ליַעכּ אַזוֹינע װיִצען. 


אלכּסנדר. 
נרי נרי *: 


דער פֿאָטער. 
דאָס זעהט איָהר, האָט שׁוֹין גאָר קײַן טעם ניִט. אֹיָהר 
פֿערקױפֿט אַפּלאַץ אוּן װיִלט פֿון אֹיָהם נאָר אויסשנײַדען 
אַ שטיִק. 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
איִך ערקלעהר דאָך אַייך: אי ה ר בּעדאַרפֿט אֹיָהם ניִם אוּן 
מיר װעט ער בּרענגען אַ נוּץ. איִך פֿערקױױף דאָך אייך פֿון 
אַייל, טאָ װאָס אַרט אַייך, 


דע ר פ אָט ער. 
איִךּ װעל אַייךְ זאָגען דעם אמת, איף פֿערשטעה ניִט 
װאָס איָהר זענט אוֹיסען דערמיט, 


מחוּתּן ר' ליבּ. 
װאָס איִז דאָ פֿאַראַן צוּ פֿערשטעהן. אָט זעהט אֹיָהר דעם 
פּלאַן ? אוּן צוּ װאָס דאַרף מען דאָ פּלענער! קוּמט אַרוֹיס װעל 

איִך אַייך װײַזען. 


נחוּם קאַפּליצער. | 
אַ קוק טהוּן שאַדט ניָט. קײַן עין הרע װעלען מיַר דאָך ניִט 


דער פֿאָטער. 
איִך פֿערשטעה ניִט} 
מחוּתּן ר' ליבּ. 
קוּמט אוֹיך. 
אלכּקנדר. 
געֲהט אַייך, דער טאַטע װעט שׁוֹין זעהן. 
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נִחוּם קאַפּליצער. 
אַהאַ, װי איַן פּסוק שטעהט: וידבּק = זיַך צונעקלענּט 
צוּ דער װײַבּ. נוּ, געהט ניִט 
עצוּזאַמען מיַטץ פֿעטער אוּן מחוּתּן ר' ליבּ -- אָב. 
אלכּסנדר. 
אַזוֹי... אַזוֹי... זעהסט -- איך בּוֹי!... איך קוֹיף פּלעצער, 
איִך בּוֹי פֿאַבּריקען, אַפֿאַמיַליע אוֹיסגעבּוֹיט. האַ, װאָס זאָגסטוּ? 


דער פרינר 
צוּ װאָס} 
אלכּסנדר. 
װאָס פֿאַר אַ בּוֹיער איך בּין!... 
דער פֿרײַנד. 
אַודאי, מען דאַרף בּוֹיען... 
אלכּטנדר. 
אַזוֹי? מען דאַרף בּויען? נאָר פֿון דעם בּוֹיען קוּמען עפּיס 
צוּ כּסדר נײַע קנייטשען אוֹיפֿין שטערען אוּן די פֿריִהערד;* 
גע װערען טיעפֿער. פֿאַר װאָס איִן דאָס אַזוֹי? לעַנגערע 
פּויזע. נוּ, װאָס שװײַגט מען? 


דער פֿרײַנד. 


ניַטאָ װאָס צוּ רעדען, 
אלכּסנדר. 
ניַטאָ װאָס צוּ רעדען..- אַנדערע רעַדען יאָ. די גאַנצע 
שטאָדט רעדט. די שטאָדט האָט אוֹיךְ ניִט געהאַט װאָס צוּ 
רעדען ; איצט האָט זי, איִצט האָט זי שׁוֹין צוּפֿיִעל. װײַסט 
פֿוּן װאָס מען רעדט! 
דער 36ינך 
זדריַקט מיִט די אַקסלען) 
אלכּסנדר. 
װײַסט ניִט? פֿוּן מיָר רערט מען... טאַקי פֿוּן מײַן בּוֹיען 
רערט מען. אוּן מען לאַכֿט אוּן מען לאַכֿט... װי אִיו דאָס די 
מעשה, מען דאַרף טאַקי לאַכֿען? 


דעו פֿרײַנד. 
איִף װײַם ניִט, 


אלנּסנד, 
אי װײַס אוֹיף ניִט. נאָר מען רעדט, אַי רערט מען... 
גלעַנגערע פּוֹיוש. אוּן מיַר שװײַגען, נוּ, לאָמיָר שװײַ. 
גען. װאָס זאָגט איָהר 1 פֿעטער, ליִעבּער פֿעטער ! איִך האָבּ אַייך 
קיַיַנמאָל אַזוֹי ליַעבּ ניִט געהאַט. איַך האָבּ אַייך, אַיינענטליך, 
גאָר ניָט געקענט. אַ שװײַגענדיִנער יוּד, האָט זיִך מיר גע. 
דוּכט, אוּן מעהר גאָרניִשט. איִצט זעה איִך, איָהר זענט דאָף 
גאָר אַ װאוֹילער יוּד, גאָר אַ װאוילער, איִז װאָס זאָגט אֹיָהר, 

פֿעטער ?... 


דער פֿעטער. 
גענטפֿערט מיִט אַכּעװעגונג). 


אלכּסנדר. 
איִז װאָס זאָגט איָהר? 
עעהען בּיָיִדע אָבּ אוֹיף ליִנקט. 


אסיאַ. 
שלעפט, ליִעבּער, אונערטרעגליַך. זעהסט, װאָס עס טהוּ 
זי בּײַ אוּנז?... אַ יוּדיֵשׁ מײיַדעל האָט זיך פֿערפּלאָנטערט אוּן 
אויספּלאָנטערן ‏ קאָן זי זיך ניִש... איך בּיַן מיָעד, ליַעּער. 
איַך זאָג ליָגען. נאָפֿאַנאַנד איִך זאָג ליָגען אוּן װיַל דאָס גאָר. 
ניָט. נאָכֿאַנאַנר ליגען... 

פֿאַר אַ פֿוהרמאַן... מיִט אַ געזוּנדען פֿוהרמאַן האָבּ איִך בּע- 
דאַרפֿט חתוּנה האָבּען. װאָלט געװען פּראָסט אוּן אַיינפֿאַך. 
ער װאָלט צוּ מיָר קײַן טענוֹת ניִט געהאַט. װאָס װאָלט איָהם 
אַרען מײַן פֿערגאַנגענהײַט? פֿערהאָרעװעט, געזוּנד... אוּן אַז עס 
װאָלט אֹיָהם יאָ געאַרט, װאָלט ער געשלאָגען. עס איַן בּעסער, 
אַז מען שלאָגט, אַיידער אַוֹי. 

צוּם שטיִלען בּרעג האָבּ איִך געװאָלט. איִך האָבּ געװאָלט 
חתוּנה האָבּען, זײַן דעם מאַנ'ס געטרײַ װײַבּ; װערען שטיל, 
זיַך אַיינשליִסען אין זיף -- קאָנען דאָס ניט אַזוֹינע, װי איִך. 
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זי פֿריִהער אי שלעפֿט געװען אוּן װי איִצט אין נאָך ער" 
גער. צוּ װאָס בּיסטוּ נאָך געקוּמען? נאָךּ װאָס? 
אפר רגה . 0 
מײיַנסט, איף בּיַן נאָך עפּיִם װאָס געקומען ? נאָך גאָרנישט..+ 
קײַן ציעל ניט געהאַט, נאָר ניִט געקאָנט ניִט קוּמען. ער האָט 


געצויגען... 


אַ סיאַ. 
װיפֿיעל ליגענס איך האָבּ אָנגעזאָגט װעגען דיָר, פוּן יע* 


נעם שֹבּת אָן. װאָס בּעהאַלטען מיַר פֿוּן איָהם? נאָך װאָס 
בּיסְטוּ געקוּמען ? אוּן איִך דרעה זיַך אוּן דרעָה זיך א פארט 
צוּ אַלץ נײַע תּירוצים אוּן דעם גאַנצען אמת זאָנען קאָן 
איך ניִט. אַלץ געמײיַנט, טאָמער װעט בּעסער װערען... 


דכר רינ 
עס װעט ניָט װערען. 


אַ סיאַ. 
פֿון װאַנען װײַסטו?... 


דער פֿוײַגד. 
עס װעט ניִט װערען... 


פּײַניגט מיֶר -- 
ניט פֿערגעבּען. אוּן אַז ער רעדט, װי הײַנט, קאָ 

יע , 

א בײַנאַפֿט קוּמען אַלטע זּרוֹנוֹת צוּ גאַסט. אין 
אַ שרעק. געבּען מיָר איַז ער אוּן פֿאַר די אוֹינען זענען אַלע... 
פֿריהערדיגע. דוּ קוּמסט אוֹן... די איִבּעריגע. אוּן אַלע צוּ. 
זאַמען... לויפֿט אַ קעלט אַריִבּער איבּער'ן לײַב. 
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דער פֿרײַנד. 
גענטפֿערט ניַש װיָלענדיָג, מיִט אַבּעװעגוּנט. 
אַהאַ, זעהסטוּ! 
אַ סיאַ. : 
אוּן איָהם האָנּ איִך ניט ליעבּ. װײַסט דאָך, װי אַ שׁטרוֹי 
בּרענט עם איבּער בּײַ מיָר... פֿאַרװאָס איַז דאָס אַזוֹי, פֿאַרװאָס 
איז דאָס אַזוֹי? איך האָכּ געװאָלט, עס זאָל זײַן אַנרערש, מיט'ן 
גאַנצען האַרצען געװאָלט. זיַך געװאָלט אַיינשפּאַנען אין יאָך 
פֿערפּאַנצערט זיַך פֿון אַרוּם, פֿון אַמאָל -- אוּן עס העלפֿט 
ניט. װי אַ װיִלד חיה'לע, װאָס מען האָט צוּנעװעַהנט צוּם 
הוֹיז, װען עם דערפֿיִהלט דעם ריח פֿוּן װאַלד... 
פֿאַדװאָס בּיִסטוּ אַזאַ לאַנגע צײַט ניִט געקוּמען ? פֿרענען 
אוֹיף דיַר פֿלעג איַך ניִט קאָנען, נאָר איִך פֿלעג װיִסען, אַז 
דוּ בּיִסט דאָ; די נאַנצע שטאָדט קוּקט דיַר נאָךּ. מען װײיסט 
אַלץ. איַן אוּנזער שטאָדט װײַסט מען. אוּן קרובֿים װיִלען 
קוּמען צוּ דיִר אוּן זאָגען, דוּ זאָלסט אַװעקפֿאָהרען -- אוּן 
קאָנען ניִט. אוּן ער האָט אוֹיך געװאָלט װיפֿיעל מאָל זאָנען 
דיִר, דוּ זאָלסט אוּנז פֿערלאָזען, אוּן קאָן ניִט. אֵיין מענש -- 
אוּן אַלע קאָנען ניִט. װער בּיָסטוּ? 


יד עו פֿרײַנד. 


װאָס קאָן איך? דיַך -- קאָן איִך נֹיִט... 
אַ סיאַ. 
מיך -- אוֹיךְ. האָסט דאָך מיר געהאַט. 
דעו פֿרײַנד. 
אוּן... 
אַ ס יאַ. 
אַזאַ בּיִן איִך שׁוֹין... 
דער פֿרײַנד. | 
איַך האָכּ געװאָלט אַװעקפֿאָהרען, אַסיאַ; נעקומען זיך גע" 
זעגענען... 
אַסיאַ. | | 
פֿאַרװאָס אַװעקפֿאָהרען ? פֿאָהר ניִט אַװעק, ליִעבּער. איך 
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בּיִן דאָ אַלײַן אוּן,.. דוּ האָסט געבּראַכֿט דעם ריח פֿון 
הארר:. 
דער פֿרײַנד. 
איִן אַ רוּהיָג הוֹיז אַרײַן... 
אַ טי אַ. 
צוּ אַ װיִלד-חיה'לע, װאָס האָס זיִך נעװאָלט צוּם הוֹיו צוּי 
געװעהנען. 


הער פֿדײַנר. 
, אוּן קאָן ניִם... 
נד!ַ װאָס זענען אַרויסְגעגאַנגען קוּמען צוּריק. 


מחוּתּן ר' ליב. | 
דאַרף מען זיִך קוֹדם כּל אָבּשרײַבּען. קוֹדם כֹּל: יּדֹיִש. 
ליִך -- אַ שטר מפֿירה... 


נֹחוּם קאַפּליצער. 
וי זשע דען. װיי דער פּוֹיער זאָגט: ,װאָס עס אין פֿערי 
שריַעבּען מיִט'ן פּען, קאָן מען ניִט אוֹיסהאַקען מיַט דער האַק". 
האַ, טאָכטער'ל, אמת? װאָס שװײַגסטוּ מיָר עפּיִם די גאַנצץ 
צײַט?... אוּן װאוּ איִן דער מאַן?... 
אַסיאַ. 
איִך װײַם ניִט. 
גחוּם קאַפּליצער. 
ס'טײַטש דוּ װײַסט ניִם? אַ װײַנ בּעדאַרף װיִסען װאוּ דער 
מאַן איִז... קאיָן טהיָר) ר' אלכּסנדר, זײַ מוֹחל... 
אלּכּסנדר. 
(קוּמט אָן מיִט'ץ פֿעטער). 
דער פֿאָטער. 
מען דאַרף שרײַנּען אַ שטר מכירה, 
אלכּסנדר. 
געֲהט, איַך בּעט אַייך, אַהער צוּ מיָר איַן קאַבּיַנעט אַרײַן 8 


6. ווייטער---דער שטוּטער, 5 


: איד 
אוּן שרײַבּט דאָרטען אַלץ, װאָס מען דאַרף. איך 
התמ'ענעןי,, 
מחוּתּן ר' לינּ. 
ס'טײַטש! 
אלכּסנדר. , 
איִך װעל חתמ'ענען, װאָס אַרט אַייךְ. 


מחוּתּן ר' ליכבּ. : 
נוּ, מילא ; איז אַזוֹי אוֹיךְ רעכט. 


חום קאַפּליצער. 
: 5 7 8 
װי זשע דען... װאָס דער טאַטע הײַסט, װאָס די 


* 
הייסט... 


ואַלע דרײַ אָבּ. אַלענגערע פּוֹיוע. 


אלכּסנדר. יי 
אומגעהענדיַג מיַטץ פעטער װי פֿריהערי, 
איִז שוֹין אַ צײַט, פֿעטער, װי איָהר שװײַגט אַזײ 


דער פֿעטער. 
אַ צײַט, 
אלכּסנדר. 
נוּ, אוּן די מוּהמע?... די קינדער?..; 
דער פֿעטער. 
שרויעריםנ. 


3 


אלכּסנדר. 


: = 
הײַסט דאָס, גאָר אָבּגעזוּנדערט זיך אוּן געָהט איּם צװי 
שען אונז (צוּם פֿרײַנ) אָט ועהסטוּ, אָט דאָ קאָן מען . 
זיז טאקי קײן זאַך ניִט דערגעֵהן. אַז מען רעדט איז גוּם. 
שׁוֹין טאַקן: קײַן א 5 : רייר קאנ נאַרען 
מיט רײַר קאָן מען גאָרנישט בּעהאַלטען. רײיַר קאָנען גאַרע 
איין מאל, אַ צװײַט מאָל אוּן אַ דריט מאָל, א יס מוּז זיךְ 
רער אנ סען. ‏ אַ מענשענס-קוֹל איַז אַ ליגנער, װאָס 


| 
דער אמת אַרוֹיסרײַ 


מוּז אַמאָל, ניִט װיִלענדיג, זאָגען אמת, נאָר אַז מען שװײַנט- 
אָי, אַז מען שװײַגט!... װאָס שװײַגסטוּ, למשל.; 

דער פֿעטער. 

שָבּ - פֿערלעגען. 


ר פר"גד. 
מֹיֶר האָבּען דאָ גערעדט. 
אלכּפנדר. 
איִז גוּט, אַז מען רעדט... אָט מיַר מיַט אַסיאַ'ן רײַרען 
שׁוֹין כּמעט גאָרניִט. זאָג מיַר, דוּ קענסט דאָך זי - גוּט.., 
אַ ס יאַ. 
װאָס װיִלסטוּ! 


אלכּסנדר., 
איִך װײַס אוֹיך ניָט... אוֹיף מיַר אֹיִן דאָס, מן הסתּם, װי 
אָנגעפֿאַלען. נאָכֿאַנאַנד איִך רײיַד. עפּיִם װיָל איִך, מן הסתּם, 
פֿעררײַדען. עפּיִס פֿערשרײַהען. געדענקסט, מיָר פֿלעגען ריי- 
דען פֿוּן דוֹרוֹת: װאָס פֿאַר אַ דוֹר זענען מיַר -- דער ערשמער 
פֿון די נײַע, צי דער לעצטער פֿוּן די אַלטע? -- מײַן איך, 
אַז דער לעצטער, דער לעצטער דוֹר. װאָרוּם זעהסט דאָך, 
פ'אַראַ אוּמרוּהען מיַר זענען. זעהסט דאָך, װיַ שלעכט עס 
איִז. געהערט מען צוּ אַזאַ דוֹר, איַז אָרער מען רעדט, כּדי זיַך 
פֿערשרײַען, אָדער, אֹיָהר זעהט, װיַ מײַן פֿעטער - װערט 
מען ענטשװיָגען, מען װערט אַ שׁטוּמער. אַז עס פֿעהלען 
װערמער, אַז עס איִז ניִטאָ אַזוֹינע װערטער בּײַ אוּנז, אַז אוּנזער 
פּשׁוּט יוּדיֵשׁ האָט אַ טײַװעל פֿערפּלאָנטערט,.. צוּ װאָס בֹּיִם. 
טוּ געקוּמען ?1 | 
דער פֿרײַנד. 
געװאָלט זיִך געזעגענען. 
אלכּסנדר. 
האַ? װאָס? פֿאָהרסט אַװעק?., 
דער פֿרײַג 
געװאָלט אַװעקפֿאָהרען, 


אלכּסנדר. 
גוּט, גוּט! אָבּער צוּ װאָס בּיסְטוּ געקוּמען בּכלל? װאָס 
האָסטוּ געװאָלט? איך פֿרעג אַייך בּײִַדען אָפֿען, עהרליך, יוּ- 
דיִשליִך, -- װאָס איַז געװען בּײַ אַייךְ? דוּ האָסט מיַר דע* 
מאָלט אַיינגעװיָגט, װיַ אַ קיִנד, מיַט בּנּא מעשִׁיוֹת... עס איז 
דאָך קלאָר, די גאַנצע שטאָדט רעדט, עס איז דאָך יאָ עפּיס 
געװען בײַ אַייך. 
אַ ס יאַ. 
געװען. 
אלכּסנדר, 
אַודאי! װאָרוּם טאַקי סתּם אַזוֹי געקוּמען, אָכּגעזכט זיך 
אַ פֿערלאָרענער פֿרײַנד... האָסט זיִך געָהן מיַט מיָר צוּ 
הוּמּה געגרײיַט אוּן איָהם גערוּפֿען? 


אַסיאַ. 
ניט גערופֿען. 
אלנסנדר. , 
הערסט -- ניִט גערופֿען... 
אַ סיאַ. 
נײיַן, ניִם גערופֿען. 
אלכּסנדר. 
טאָ צוּ װאָס בּיִםטוּ געקוּמען! 
דער פֿרײַנד. 
איִך קאָן דיַר ניִט ענטפֿער'ן. פֿון אַזוֹינע זאַכֿען רערט מען 
אוֹיג אוֹיף אוֹיג. 
אלכּסנדר. 
לאָזט צוּרוּה. הערסט דאָך,, װיַ איַך רײַד. ניִטאָ שׁוֹין 


קײַן שׁוּם קוּנצען אוּן קײַן שׁוּם סוֹדוֹת. זעהסט דאָך, איִך בּין, . 


װיַ אַ נאַקעטער. דוּ װײַסט װעגען מיָר מעהר, װי איך אַלײַן. 
די גאַנצע שטאָדט װײַסט מעהר. פֿרעג איִך דיָר, צוּ װאָס 
בּיִסטוּ געקוּמען ? װאָס האָסטוּ געװאָלט מיט דײַן קוּמען? 


דער פֿרײַנד. 
איִך קאָן דיָר ניִט ענטפֿערן... 
אלכּסנדר. 
זאָג דוּ, װאָס װיָל ער?.= 
א סיאַ. 
איִך װײַם ניִם... 
אלכּסנדר. 
גערוּפֿען האָסטוּ איָהם ניָט, נאָך װאָס ער איַן געקימען, 
װוייסטו ניט. טאָ װאָס זשע טהוט זיך דאָ? איף װיָל װיסען!- 
צװיִשען אַייךְ איַז יאָ עפּיִם געװען? 
אַסיאַ. 
געװוען. 


אלכּסנדר. 

נוּ, טאָ װאָס איַז געװאָרען דערפֿין ?... 
אַ סיאַ. 

גאָרניִשט... 
אלכּסנדר 


אַסיאַ, הער װי דוּ ענטפֿערסט!... װיַ קוּמט צוּ דיָר אַזאַ 
אַכֿזריוֹת ., 


אַ סיאַ. | 
זעהסט דאָך! שנײַד, װעט קײַן בּלוּט ניִם געָהן, אַזוֹי װי 
פֿערשטײַנערט בּיַן איִך. 
אלכּסנדר. 
אָבּער װאָס היַיִסט גאָרניִשט?... פֿאַרװאָס זשע איַן געװאָ- 
רען גאָרניִשט? 


אַ סיאַ. 
איִך װײַס ניִט, 


אלכּטנדר. 
אַסיאַ !., 
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אַסיאַ. 
כֿ'לעבּען, איך װײַם ניִ. אַזאַ בּיִן איך. פֿון אַלץ װערכ 
בּײַ מיַר גאָרניִשט. 


אלנּסנדר. 
נוּ, אוּן עס האָט אַ צײַט געדוֹיערט... אָט דאָס, װאָס אין 


געװען? 
אַַפיאַ. 
יאָ, אַ צײַט. 


אלכּסנדר. 
ר ר אוּן אַ קיִנד 7 


אַסיאַ. 
(נאָך אַ קוּרצער פּוֹיזע; דײַטלין):. 
ראָס האָט אוֹיךְ געקאָנט וײַף 
אלכּסנדר. 
נטריָיסעלט זִיָךְ אָכּ). 
8.. 


(זײַן בּליִק בּלײַבּט ליַענען שװער אוֹיף אַסיאַיס געױיַלט, רײַסט 


זיך אָבּ און דערזעהט פֿרעמד דעם פֿרײַנד. אַ קורצע װײַלע ראַג. 
געלט ער זיך מיַט זיַך אַלײַן, דערנאָךך, מיט אַ געבּוֹיגענעם קאָפּ, 
הוֹיבּט ער אָן לאַנגזאַם, שװער פֿערטראַכֿט, צוּ געֵהן, װי אין 
גאָרטען אַרײַן, טרעפֿט זיִך היַנטערץ טהיר מיִט דער מוּטער, 
מוּהמע אוּן די כּלה'ס מוּטער, ענטפֿערט זײַ ניִם און 


בּלײַבּט, אוּמגעהענדיג, אוֹיף דער װעראַנדע, װאָס בּײַ'ץ טהיר). 


די מוֹר מע. 
שׁוֹין, נעבּיַך, פֿערזאָרגט,, שׁוֹין, נעבּיִך, קאָפּידרעהעניִש. 


די מיּטערי 
װאָס דאַרף ער אַזוֹי האַװען!... אוּן װאָס מאַכֿסטוּ, טאָ. 
מער ? בּיִסט אוֹיךְ עפּיִם פֿעראוּמערט, 


כּלה'ס מוּטער. | 
װאָס איַן דאָס דיָר, טאָכֿטער'ל 1 


אַסיאַ. 

גאָרניִשט, אַ יוּנג װײַבּעל אָקאָרשט נאָך דער חתוּנה... טרוֹי. 
ערט זיך אַ בּיִסעל. זיצען מיָר זיך דאָ אוּן... פֿערבּרעַנגען... 
מיט'ץ מאַן, ‏ מיט אַ גוּמען פֿרײַנד... דאָרטען זענען די מאַנסבּיִל, 
די עלטערע, שרײַבּען אַ קאָנטראַקט אוֹיף פּלעצער, אוּן מיַר 
זיַצען זיִך דאָ... אָט זעהט איָהר... אוּן װאָס מאַכֿסטוּ מאַמע! 
קוּמסט עפּיִם אַזוֹי זעלטען צוּ מיָר... האָסט מיָר גאָר פֿערלאָזען, 
מאַמע! מייַנסט, אַז חתוּנה געהאַט, בּעַנקט זיַך ניִט, טרו, 
ערמ זיך ניִט... האַ, מאַמע ?... 


די נלהים מוטער. 
װײיַסט דאָך, איך בּיִן אַ שטוּבּיַגע. איִך געָה איִן ערגיַץ ניִט, 
דער טאַטע געָהט אַלץ אוּם, איָז ניַטאָ װעמען איִן ישמוּנּ צן 
לאָזען. איַז געקוּמען די מחותּנת'טע צוּ מיָר.., 


אַ סיאַ. 
אוּן אוֹיף דײַן טאָכֿטער, מאַמע, רעדם מען איַן שטאָרט.. 
שלעכֿטס רעדט מען אוֹיף איָהר איַן שטאָדמ. 


די כּלה'ס מוּטער. 
מאָכטער'ל, 


די-מוטער. 
ס'אַ דאגה דיר, 


אַ ס יאַ. 
אוּן װאָס מען רערט אוֹיף אֹיָהר, מאַמע, איַן אמת... 8 
אמת, 


די מוּהמע. 
נאָט איַז מיט דיָר, חאַסיע, 


אַסיאַ. 
װאָס איַן מוּהמע..- דאָס מהוּ איךף הּשׁוֹּה, מיהמע. 
לאַכֿט קוּרץ) אַלע האָבּען טענוֹת צוּ מיָר, אַלע מאָהנען בּײַ 
מיר... אוּן בּײַ װעמען זאָל איך מאָהנען? װיַסט מיַר דאָס האַרץ 
געמאַכֿט, איִבּערגעלאָזען אַנאַיינזאַמע, אַניעלענדע... 


קר 6 תא 


2 . = 


= 


האויי. יי 
: = 
,עז יה 


װ18, דק פאָ1א.= זי" 


אע 1 יי 


יי יאנג 


5 1 
0. ֹ: 


ריי מומצו. 
גאָט מײַנער. 


ד!ַ כּלה'ם מוּטער. 
טאָכטער'ל,., 


א סיאַ. 
װאָס, מאַמע. אָט דוּ האָסט חתונה געהאַט אוּן דײַן טאָ. 
טער איַז אוֹיךְ אוּנטער אַ חוּפֹּה געשטאַנען. דערקענסטוּ זיך 
איִן מיָר ? בֹּיִן איִך עהנליף אוֹיף ריָר? איִך בּיִן נאָר אַ פֿרעמ- 
דע, האַ? 


דער פֿעטער. | 

;איָז אַרױפֿגעקוּמען אוֹיף דער װעראַנדע, געבּליעבּען אַ קוּרצע צײַט 
שטעָהן נעבּען אלכּסנדר'ן, אופֿמערקזאַם איָהם בּעטראַפֿטענדינ, 
קוּמט האַסטיג איִן זאָל אַרײַן); 


ניין יט 


ד! מוּהמע. 
װאָס נײַן? רעַד} 


דער פֿעטער. 
אַהער -- נייִן ; אַהיָיִם .62 


רײַ מוּהמע. 
ס'טײַטש נייִן... רבּוֹנוֹ של עוֹלם, װאָס טהוט ויך ראָ., 
אַי, װאָס דאָ טהוט ויך... 


אַסיאַ. 
מאַמע, דיָר האָט מען אָבּגעגאָלט דעם קאָפּ נאָך דער חוּפּהו 
דײַן פּאַריִק געדענק איַך נאָך, איִך געדעַנק, אַ שװאַרצער פאַ. 
ריָק מיַט אַ שייַטעל, אוּן ער פֿלענט דיַר קלײיִדען, מאַמע... 
(אַלע פֿריַהערדיַגע קוּמען צוּריִק; דער פֿאָטער מיט אַ פּאַפיער 
איִן האַנד), 


מחוּתּן רי ליבּ, 
אוּן װאוּ איִן דאָס ר' אלכּסנדר,.. 


נחוּם קאַפּליָצער, 
װײַבּער, װאָס טהוּט איָהר דאָ? װאָס זיַצט איָהר אַראָב, 
געלאָזען די נעזער! זײַט פֿרעַהליך! עס געהען געשעפֿטען -- 
לאלפֿים... 
עעהענדיַג צוּם סהיר) אַידיִם, קוּם אַהער.., 


אלכּסנדר. 
קוּמט צוּריִק אַפּאַטיַש, װי פֿריִהער). 


דער פֿאָטער. 
געענדיָגט... האָסטוּ, אַ דאַנק גאָט, אַ הוֹין מיִט פּלעצער, 
האָסט אַ פֿרוֹי, זאָל געזונד זײַן. אוּן זאָל דיַר גאָט מצליח זײַן, 
אלכּסנדר. 
עעהמט װיִלענלאָו דאָס פּאַפּיִער, לאָוש עס אַרוֹים 


פֿון האַנד אוּן בּלײַבּט אָבּהענדיג זיִצען. 


נֹחוּם קאַפּליָצער. 
װאָס איִן דאָס} 
דע ר פֿאָטער. 
אלכּסנדר ! 
ד! מוּטער. 
ע עװיַיִנט זיך). 
דער פֿאָטער. 
ווּהן מײַנער, װאָס איִו ראָס מיִט דיר{ 
פהותן ר ליב. 
דאָס איִז שׁוֹין גאָרניִט קײַן דרך... 


-אלכּקנדר, 


יודען, הערט אוֹיף! יוּרען, עס איִן שלעכט. לאָוט מיף 
צוֹרוה.,, 


דער פֿאָטער., 
װאָס איִן דיָר?,,, 


אלכּסנדר. 
ניטאָ, טאַטע, קײַן װערטער, ניִטאָ װאָס צוּ דערצעהלען 13 


ניִטאָ װי צוּ ערקלעהרען. לאָזט מיָר יוּרען, שװײַגען... אַ טעוֹת 
געהאַט, מאַטע... ניַטאָ קײַן הוֹיו, ניַטעָ קײַן בּנין ערי ער, 
ניַטאָ... לאָזט מיָר, יוּדען, שװײַגען, 


דער פֿעטער. 
נשאָקעלט צוּ מיטץ קאָפ 


דער פֿאָטער. 
רבש"ע! רבּש"עי.. 
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פיערטער אקט. 
יי אין שול פֿון דערזעלבּער שטאָרט. עם פֿעהלט די מורח-װאַנד. 
ענטקעגען די צושויער -- די אַיינגאַנגס-טהיר, װאָס ליעגט ניעדע- 
} ריגער פֿון דיל און האָט אין שול אַרױף עטליכע טרעפּ, אַרומ. 
געצוימטע מיט סטאַנקעטקעם. איִן הינטערגרוּנד אוֹיף רעכטס - 
אַ גרויסער אויװען; אוֹיף ליִקס -- אַטיָש, 
אלול-צייט. בּין מנחה למעריבֿ, 
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אלכּסנדר. 

(אָרעם :געקלייִדעט, געָהט אוּם איִן היִנטער-גרוּנד איַן דער כּרייט 
פֿון דער סצענע. קוּמט יעדעס מאָל צוּ זײַן אָרט בּײַם מיֵש, 
שטעלט זיַך אֶבּ אוֹיף אַ װײַלע, אַרײַנקוּקענדיַג איִן ספֿר, װאָס 
ליעגט אָפֿען פֿאַר איָהם), 

דער אַלטער פּרוּשׁ מיַט אַיוּדען זיִצען הינטערץ אוֹיווען). 
פֿוּן נאָך מנחה זענען געבּליִעבּעץ עטליַכֿע דאַװנער, װאָס 
געהען אוּם אָדער זיִצען איַן פֿערשיַעדענע װיַנקלען). 


דער אַלטער פּרוּשׁ. | 
! ניִט פֿאַר אַייך געדאַט, קאַליע געװאָרען די ראיה צוּ דע 
עלטער. 


די ר יבר 
נוּ,. אַװדאי, 


דער פּרוּש. 
אוּן אױסענװעניג געדענק איַף שׁוֹין גאָרניַט. בּעשטראָפֿט 
געװאָרען, מײַן פֿרײַנד. אָבּגענוּמען דעם זכּרוֹן, װיַ מיָט אַ האַנד, 
שװײַג איך אוֹיךְ אַ גאַנצען טאָג, 


דער יוּד, 
ענטשװיגען געװאָרען בּ"ה אוּנזער בּית המדרש, 
דער פֹּרוּש. 
אָ--האָ--האָ, ‏ אַ מאָל. שׁוין ניִטאָ, װאָס אַמאָל! דאָס איו 
דאָך אַלץ פֿאַר מײַן געדענקען. איָהר געדענקט אפֿשר דעם 
פלאָניַמער ? 77 


א עי 
אַװדאי. 


דער פרוש. 


כּסדר אויף די פֿיס, אויף איין אָרט אוּן אוֹיפֿ'ן קוֹל. אָט. 


דאָס אין געװוען געלערנט! עס איז נאָך איצט אויף קענטיג, 
װואוּ ער איַן געשטאַנען... מען פֿערשיט, מען פֿערטרעט, נאָר 
איִך קעהר אוֹים אַלע טאָג אוּן די בּיַיִדרע פֿיִס זענען נאָך גאָר 
גוּט קענטיג. 


דער יוּד. 
ענטשװיִגען געװאָרען האָראָדאָקער בִּית המדרש., 


דער פּרוּשׁ. 
זיַץ איַך אוּן שװײַג אַגאַנצען טאָג. עו ועדט דאָך אַ 
װאָרט ניָט. אַ צער, נעבּיָךְ. 


דער יוּו. 
אַװדאי... 
דער פּרוּשׁ. 
אוּן אַזאַ פֿײַנע חתונה געװען. יוּדיָשׁו... פֿײַן!... געשטאַ- 
נען אוּנטער דער חוּפֹּה איִן אַ קיַטעל. אוּן דער שֹׁמֵשׁ אי 
געקוּמען צוּלוֹיפֿען פֿוּן שוּהל-הוֹיף... אַשׁו... אַשׁ - האָט 
ער זיך דערמאָהנט -- האָט ער ניִט אופֿין קאָםּ... אַלע 
מנהגים, פֿײַן !... לוֹיפֿט דער שמש צוּם אוֹיװען נאָך אֵשׁ. 
דוקא אֵשׁ אוּן אַגלוח, 
לאַכט שִׁטיָל. 


דער יוּד. 

עס איַן דאָס עפּיַס ר' שׁמואל'ס זוּהן: 
דער פּרוּשׁ. 

טאָ װאָס איַז פֿאָרט געשעהן! 
צװעדען װײַטער איַן דער שׁטיֵל 


דער פֿאַטער; 


8 (קוּמט אֶָן. 


אַצװײײַמער יוּד. 
װיפֿצט אָנ 


אוֹי, רבּש"ע. 


דער פֿאָטער. 


אפ 


וזאן שי נגער... 
כּנ ד רן 


נשטעלט זיך אָכֹא 


ד ע 


אל 


ר פֿאָטער 
שׁוֹין דריַטער טאָג, אַז די מאַמע װײַנש... 


3דר. 


ענטפֿערט נִיִשט) 


ד ע 


א ל' . 
נענטפֿערט נישט) 


ר ע 


ר פֿאָטער. 
זי איַז קראַנק, 


סֹ 


ר פֿאָטער. 
געװאָרען אַלט... 


אל:סנדר. 
(ענטפֿערט ניִשט) 


ר ע 


ר פֿאָטער. 
געװאָרען גראָה די מאַמע; 


אלכסנדר. 


פֿאָטער,: טשעפּעט מיָר. נִיִט..- איִך האָבּ אַלעמען מוח; 
געװען. זײַט מיָר אוֹיךְ מוֹחל. זאָל די מאַמע ניִם װײַנען. 
לאָזט מיָר, טײַערע! איַך װיָל זײַן אַלײַן, איִך װיל זײַן אָבּגע 
זונדערט. עס אי שלעכט, טאַטע; בּײַ מיַר האָט זיַך אַלץ 
צוּבּראָכען, גאָרניִשט געבּליַעבּען פֿון אַלץ... אוּן פֿערריכטען 
אי שׁוֹין אוּנמעגליך. אַדוֹר אַזאַ אַזיַנדיַגער, צוּ אַזאַ 
דוֹר געהער איךְ... טאָ לאָזט שיר דאָ... איַן דער אַלטער 19 


שׁודל... זיַץ איך דאָ אוּן שװײַג... אַלטע ספֿרים, נשמות 
פֿון גאָר אַמאָליָגע יוּדען... איִז גוּט מיִט זײַ. מיט זי אין 
גוּט... טײַערע מײַנע, לאָזט מיַר... - אי הער יוּדען רופֿען 
מֹיַר ,דער שמומער", טאָ זאָל אַייך דולטען, אַז איך בי 


דּ 


ְטוּם, זאָל אַייך דוּכטען, געשטאָרנּען בּיַן איף, איך. בּין 


ׂ (: 
טאַקי געשטאָרבּען. פֿערגעסט אוֹיף מיר, 

דער פֿרײַנד. 

קומט אָן געֲהט צוּ אלכּסנדרין װיָל איָהם עפים 
זאָגען. 

אלכּסנדר. 

(לאָוט ניס). 


דער פֿרײַנד, 
איִך בּעט דיָר... 


אלכּסנדר. 
יִל נישט). 


דער פֿרײַנד. 
איִך פֿערשטעה, דיַר איַז אַלץ אייַנס. דוּ בּיסט שׁוֹין אַני- 
אָבּגעזוּנדערטער, דיַר איז גוּם. נאָר איך בּיַן דיָר געקוּמען 
זאָגען: איִך פֿאָהר אַװעק, איִך פֿאָהר אַװעק -- אַליַיִן. איך 
בי אוֹיךְ אַיינגעכּראָען. װיַל איִך דיָר זאָגען: ניִם איִך בין 
שׁוּלדיָג.., 
אלכּסנדר. 
קיַיַנער איַז ניִט שוּלדיג.., 


בער פֿרײַנד, 
קײַנער איַז ניַט שולדיג, מיַר זענען אַלע שולדיג. אָבּ. 
געריַסען זיִך פֿון די טאַטענס אוּן פֿון די זיַדעס אוּן אין 
דעם נײַעם לעב ן, װאָס איַז אַזוֹי גיִך אױפֿגעקוּמען, האָבּען 
מיַר פֿערגרײַזט, פֿערפּלאָנטערט זיִך. דוּעהט אוּנז דער טײ. 
װעל אוּם, װיַ איַן דער װיַסטעניש. אָבּגעריטענע, צוּשייַדטע. 
יט זיִך אַלײַן צוּשיַרט, מיט'ן אֵַיינענעם פֿאָלק צוּשייִדט, מיט 


דער פֿערגאַנגענהײַט... בּלאָנדזשען מיָר. אַנ'אַלטע מאַמע מײ. 
נע זיַצט אַלײַן איַן אַ קלײַן שטערטעלע, אַנאַלמנה אַנ'עלענ. 
דע, אוּן איִך שלעפּ זיִך אוּם, װאוּהיַן דער װיַנד פֿערטרײַבּט 
מיַר. אַ מענש אֶָהן אַ הײיַם. אַלע זענען מיָר אַזוֹי -- צוּשייד. 
מע, אֶהן אַ היַיִם... מייַנסט, אַסיאַ... 


אלכּסנדר. 
איִך בּעש ריָר..- 


הער פֿהײנר. 

עס האָט קײַן היַיִם ניִט אַ יודיֵשׁ קיִנד... עלענדע אוּן 
געריסענע... אוּן אוֹיפֿבויען די היַיִם קאָנען מיַר נאָך ניִם. 
נאָך ניַטאָ פֿון װאָס דערװײַל. גאָר פֿוּן װײַט דאַרף מען אָנ. 
הוֹיבּען, די ערשטע שטייַנער צוּם בוֹיען זאַמלען, אַ פּלאַץ 
אָבּרוֹימען פֿון דעם מיִשט, װאָס מיָר האָבּען אַלע אַוֹי אָנ. 
געשלעפּט... דוּ... דוּ האָסט זיַך אָבּגעזוּנדערט, נאָר די, װאָס 
בּלײַבּען איִן לעבּען, טאָרען ניט שװײַגען; שרײַען דאַרפֿען 
זײַ, אוּמגעֵהן, װי גאָר אַמאָל אוּן שרײַען: -- יוּדען, עס איז 
שלעכֿט, הוֹיבּט אָן בּוֹיען דאָס לעבּען אוֹיף דאָס נײַ. בּוֹיט 
אַ נײַעם, נאָר אַ יוּריִש לעבּען... שרײַען אוּן אַרבּײַטען... כּסדר 
אַרבּײַטען. 


אָב" 
ני 


אלכּסנדר, 
איִך קאָן שׁוֹין ניִט... זיִך אוּנטערגעריַסען. 


דער פֿעטער. 
טיִן טהיָר שטעהענדיג). 
נוּ, אַךְ, מען טאָר ניִם... 


אַ ס יאַ. | 
נאָנקוּמענדיג. 
לאָזט, איַך בּעט אַייך, לאָוט מיר... 


אלכּסנדר. 
עעהט איָהו ענטקעגען. 
װאָס װילסטו, אַסיאַ? 
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אַ ס י אַ. 
גאָרניִשט..- גאָרניִשט... נאָר איַך בּיַן געקוּמען - גע 
זעגענען זיַך.י- 


אלכּסנדר), 
נו. 
עיִט איָהר די האַנד) 


אַ ס י אַ. 

װאַרט! איך װיל גאָרנישט. מיר קומט גאָרנישט. שולדען 
האָבּ איִך, אַך, װי איך בּיַן שוּלדיָג... שוּראַ, איִך כּעט דיר, 
פֿערגיבּ... פֿערגיבּ איַן גאַנצען... דוּ קאָנסט; דוּ בּיִסט דער 
בּעסטער, דער אֵיינציִגער... טאָמער װעסטוּ זיַך דאָ אַמאָל, 
איַן אַ נאַט, צװיִשען די שאָטענס, אוֹיף מיַר דערמאָהנען, טאָ 
דערמאָהן מיך אַ פֿערגעבּענע, אַניעהרליכֿע, אַ שוּלדלאָזע... איך 
פֿלעג אַלײן ניט װיסען, װען איף בּין װאָרהאַפֿטיג און װען פֿער- 
לאָגען. אויסגעמישט איז דאָס געװען איִן מיָר... איִצט, דוּכט 
זיַך, װײַם איִך שׁוֹין. זאָג איִך דיָר: דיָר האָבּ איִך רײַן ליעב 


עהאַט... דיָר האָבּ איִך ליַעבּ געהאַט - דוּכט ידי 


אלכסנדר. 
שאט אוּנגעדוּלדיָג אַבּעװעגוּנג. 


א סיאַ. 

ליעבּער, איַך װיָל גאָרניִשט. איך בַּיִן מיִעד, שטערנּליך 
מיָעד. איַך דאַרף איִצט קײַנעם ניִט, עס דוּכט זי מיר, 
אַז איַך קען קײַנעם ניִט אוּן האָבּ קײַנמאָל ניָט געקענט... 
(דײַטליַ דעם, װאָסאיזגעקוּמען דאַרףאיךאוֹיך 
ניט... שוֹין װיַרקליך צוּשייִדט זיַך... איִצט בּיִן אַלײַן, גאָר 
אַלײַן... דוּ האָסט, װאוּ זיַך אָכּצוּוּנדער'ן ; איִך האָבּ דאָס אויך 
ניִט, איִך האָבּ גאָרניִט װאוּהין..- 


אַצװײַטער יוּד,. 
נעהמט ניִשט פֿאַר אוּמגוּט, עס פּאַסט ניִט. געָהט אַרוֹים, 
זײַט אַזוֹי גוּט.., 


אַ ס יאַ. 
איִך האָבּ גאָר ניָט װאוּהין... געדענק זשע, פֿערניעבֿ, אוּן 
מאָמער דערמאָהנסטוּ זיִך אוֹיף מֹיָר... 
(אָ 3). 


אלכּסנדר. 
עעהט צוּריַק צוּ זײַן אָרט אוּן טיִפֿט זיַד אֵַייי איִן 
ספֿר. נאָךּ אַלעַנגערער פּויוע): 
ליעבּע מײַנע, טײַערע, לאָזט מיָר! טאַטע, איִך טהוּ זיך 
אַ נדר, הערט אַלע, איִך טהוּ זיִך אַנדר - איך װער ענט. 
שװיָגען..- 


דער פֿאָטער. 
זוּהן מײַנער, װאָס טהוּסטוּן 


דעו פּרוּשׁ. 
נה יָנ ט ע ר'ן אוֹיװ ען): 
אָט בּין מנחה למעריבֿ, בּלייבּט עַמיצער, רייד איך, נאָר 
אַזוֹי די גאַנצע טעג זיַץ איך דאָ אַלײַן אוּן שװײַג. איִצט 
האָב איַך שׁוֹין נאָך אַיינעם, שװײַגט יענער אוֹךּ 


אַיוּד. 
יענעמ'ס שװײַגען איַז שׁוֹין ניִט פֿאַר קייַנעם געדאַכט. 


אַצװײיַטער יוּד 
עס איז דאָך שׁוֹין צײַט, אַ... ניִט אײַנס, ניִט צװין, נים 
דרײַ... ' 
פֿעררעכֿענט ניָט דעם פֿרײַנד. 


דער פֿרײַנד. 
איִך בּיַן אוֹיך אַיוד; 


דער צװיַיַטער יוּד. 
ניט פֿיִער (ד עפֿענט װײַטער) ניט צעהן! עס איַו דאָ 


אַ מנין,. נשטעלט זיַך בײַם עמוד) והוא רחום יכפר עון- 55 
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עוֹלם. | 
אַזוֹיװי דערהערט מיַט אַמאָל דעם זיַן פֿוּן די װער- 
טער, זאָגט מיַט האַרץ) 

והוא רחום יכֿפּר עון... 
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